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1 Hessp, nuiannpyemMble pe3yabTaThl 00y4eHHs 110 AUCHHUIINHE (MOLYJII0)

Jucrumauaa "OOmmMi HaydHBIH CTUJIbL pedyu” SBIACTCS AWCIUIUIMHOW TIO BBIOOPY
OCHOBHOH NpodeccHoHaNbHOM 00pa30BaTEIbHON IPOTPAMMBI.

VYuebOnsiii kypc "OOmuit HaydHBINH CTHIIb peun' HalleleH Ha (GOPMUPOBAHUE W PA3BUTHE
KOMIUIEKCHOW  HAy4yHO-MCCJIEIOBAaTEIbCKOW  KOMIIETEHIMM  HAa  aHIVIMACKOM  A3BIKE,
MPEACTABISIIONIEH CO0OM  COBOKYITHOCTh 3HAHWM, YMEHHUH, CIIOCOOHOCTEH JIMYHOCTH,
HEOOXOJUMBIX Ul YCTAHOBJICHUS MEXKIMYHOCTHOIO KOHTAKTa B MpOoQecCHOHATIBHON (y4eOHOiH,
HAy4YHOW, MPOU3BOJACTBEHHON) cdepe U cCuUTyaluusx U BKIIOYAIOLIEH yMeHHE BbIOpaTh,
00paboTaTh, COXPaHUTh U PACHPOCTAHUTH HAYYHYIO HH(POPMALIUIO.

Lenbto ocBoeHUs y4eOHOM AMCHUIUIMHBI SIBJISICTCS OBJIAZICHHE PEUYEBOM M SI3BIKOBOU
KOMIIETEHIIMEH C Mebl0 (HOPMUPOBAHHS CIOCOOHOCTH TPAaMOTHO OCYIIECTBISTH PEUYEBYIO
KOMIIETEHIIMIO B YCTHOW U MUChbMEHHON (hopMax B paMKax HAYYHOT'O CTHJIA.

3agayaMul TUCHUILTHHGI "OOUIHMiA HayYHBIN CTHIIb peun’ SIBISIOTCS:

- Hay4YuTh MOHUMATh, KaK pa3BuBaeTca WHGOpMaIUs TEKCTa, CTPOUTb €ro JIOTHKO-
KOMIIO3UI[MOHHYI0 OCHOBY, BbIPa0OTAaTb COOTBETCTBYIOLIYI0 CHUCTEMY KOMMYHHMKATHUBHBIX
YMEHUH;

-chopMupoBaTh TpPEACTABICHHE Y CTYASHTOB 00 OCOOEHHOCTSX (YHKIMOHHWPOBAHUS
CUCTEMBI SI3bIKa B HAYYHOM JTUCKYpCE;

- Hay4YHTh JaBaTh OICHKY IOJIy9€HHOW HHPOPMALINH, U3BIIEKATh HOBYIO HH(OPMAIIHIO U3
TEKCTOB, COCTaBJIATh TEKCThl OCHOBHBIX Y4eOHO-HAYYHBIX, HAYYHO-MIPOPECCHOHATBHBIX KaHPOB,
BBICTYIIAaTh HAa TPO(ECCHOHATLHBIC TEMBI;

-copMHUpPOBaTh CHCTEMY 3HAHUN S3BIKOBBIX (OPM BBIPAXKEHHS PA3TUYHBIX THUIIOB
uH(pOpMaLMU HAyYHOI'O TEKCTa;

-HAY4YUTh UCIOJH30BaTh CUCTEMY MPEIMETHBIX U S3bIKOBBIX 3HAHUWM JUIS PELICHUS 3a/1a4
y4eOHO-TIPO(PECCHOHATIBEHOTO OOIIIECHHUS.

- pa3BUTh YMEHHUE IOCTUTATh COTJIACHsI M COTPYJHUYECTBA B YCIOBUIX Pa3IuiMsl B3IJISII0B;

- BOCIIUTAHUE TOJEPAHTHOCTU U YBAXKEHMSI K JYXOBHBIM LIEHHOCTSM HApOJIOB PA3HBIX
CTpaH).

[InanupyembIiMu pe3yabTaTaMi 00y4eHHUs MO TUCHUIUIMHE (MOAYIIIO), SIBJISIFOTCS] 3HAHUS,
yMEeHUs, HaBbIKU. [lepeueHb MIIaHUPYEMBIX Pe3yJlbTaTOB OOyUeHHs MO JAUCHUILIUHE (MOIYJIIO),
COOTHECEHHBIX C IUIAHUPYEMBIMH pe3yJlbTaTaMU OCBOEHUS 00pa30BaTENbHON IpOrpaMMbl,
npezcTaBieH B Tadnuue 1.

Tabmuna 1 — Komnerenuu, popmupyemblie B pe3yinbTaTe U3y4eHUs TUCIUIUINHBI (MOYJIS)

Pe3ynbraTsl 00y4eHUs 110 AUCIUIUINHE
Kom u Konn
Hazpanue (hopmynupoBKa
OO BO, | ®$opmymiposxa HHIHKATOPA Kon
COKpaIlICHHOC KOMTIETEHITNH NOCTHKCHHUSA pe3yiib DopMynHUpOBKa pe3ynbTaTa
KOMIIETEeHIINN
Tara
45.03.02 IIKB-2 : [KB-2.2x : PI1 | YMenue | mpoBecTH HaydHOE
«JImareuctuxa» | Crnocoben AHanusupyert u JIMHTBUCTUYECKOE
(B-JIT) IIPOBECTHU UHTEPIIPETUPYET HCCIIEI0BaHUE HAa MaTepUae
Hay4HOE HayYHBIE TEKCTHI, N3y4aeMBbIX S3BIKOB
JIMHIBUCTHYECKOE | BBIACIACT P12 | Ymenue | coOpars u MpoaHAIM3UPOBATH
UCCIIEJOBAaHNE HA | PEIEBAHTHYIO U Marepuan
Marepuane BTOPOCTEIIEHHYIO
H3y4aeMbIX nHpopmanuio
SI3BIKOB,
BKITIOYAIOIIEE B
cebst coop u
aHanu3
Marepuana,
BBIJIBIKEHUE U




obocHOBaHHE

THITOTE3EI,

odopmIieHHE 1

TIpeCcTaBICHNE

pe3yIbTaToOB

paboThI

VK-4 : Cnocoben | YK-4.48: P/I3 | Ymenwue | BeIABUTaTH 1 0OOCHOBBLIBATH
OCYIIECTBIIATH HdemoHCTpHpYET THITOTE36I

JETOBYIO YMEHHE P14 HaBbik | ocymiecTBiIsATEH AETOBYIO
KOMMYHUKAIIWIO B | BBIOJHSATH KOMMYHHUKAIHIO B YCTHOM H
YCTHOHU U IepPEBO MHCbMEHHOH opmax Ha
MTUCEMEHHON aKaJleMU4eCKUX TOCYJapCTBCHHOM SI3BIKE U
(dopmax Ha TEKCTOB C WHOCTPAHHOM SI3bIKE
roCyJapCTBEHHOM | MHOCTPaHHOTO Ha

SI3BIKE rOCyIapCTBEHHBIH

Poccuiickoit SI3BIK

Oenepanyu u

HHOCTPaHHOM(BIX)

SI3BIKE(aX)

B mnpomecce ocBoeHUS TUCIUIUIMHBI PEMIAIOTCS 3a/adll BOCIHTAHUS TapMOHUYIHO
pPa3BHUTOM, MATPUOTUYHONW M COIMAIBLHO OTBETCTBEHHOM JUYHOCTH HA OCHOBE TPAJMIIMOHHBIX
POCCHICKHX JTyXOBHO-HPABCTBEHHBIX U KYJIbTYPHO-UCTOPUICCKUX IICHHOCTEH, TPEICTABICHHBIC
B TaOnuie 1.2.

Tabmuna 1.2 — I{eneBbie OpueHTHPHI BOCTIUTAHHMS

BocnuTarteibHble 3a1a4u ®opmupoBanue HeHHOCTeH IleneBbie OpUEHTUPBI

(I)OpMI/II)OBaHI/Ie rpamaﬂcxoifl MO3UIUU U NTATPUOTU3MA

DopMHUpOBaHHE TOJICPAHTHOCTH H
YBaKCHUS K MIPEACTABUTEISM PA3ITHIHBIX I'ymanmm I'mbKoCTh MBIIUICHNS

HallMOHAJIBHOCTEH U KYIBTYD, EnuncrBo Haponos Poccun JIr000Bb K pOJTHOMY SI3BIKY
npoxkuBaromux B Poccun

(I)OpMI/II)OBaHI/Ie AYX0BHO-HPABCTBE€HHBLIX IIeHHOCTeﬁ

[Tpuopurer 1yxoBHOTO Hax

Bocnuranune YYBCTBA A0JTa U I[O6pO)KeJ'IaTGJ'IBHOCTB u

o MaTepHaIbHbIM

OTBETCTBCHHOCTH IIepe]l CEMbEH H OTKPBITOCTH

Bricokue HpaBCTBEHHBIC
00111eCTBOM KynbTypHas HIeHTHIHOCTh

HJIeaIbl

DopMUPOBAHME HAYYHOT0 MMPOBO33PEeHUS U KYJIbTYPbI MbIILJICHUSA
®dopMHEpOBaHUE OCO3HAHUS [ICHHOCTH HUctopuueckas mamMsTh U
. KpeaTuBHoe MbleHue

HAYYHOTO MHAPOBO33PCHHUS H KPUTHICCKOTO | TPEEeMCTBEHHOCTH ITOKOJICHUN T VMAHHOCTE
MBIILUIEHUS Co3ujaTeNbHbIi TPy M

®opmMupoBaHUEe KOMMYHMKATHBHBIX HABBIKOB M KYJIbTYPbl 00LIEHMS

. Bricokue HpaBCTBEHHbIE HacroituuBocTs 1 ynnopcTso B
®opmMupoBaHUE KyJIbTYpbl MUCbMEHHOMN
Haeabl JIOCTHUKEHUU LETU
peuu H AeT0BOTO OOIICHHUS N .
Co3zujaTeNbHbli TPy YBaxxeHHe K Ipyroil KyJabType

2 Mecto aucuuniauHbl (MoayJsi) B ctpykrype OIIOIT

JucrunnmHa "OO0Imuil HaydHBIH CTHIIb peun” SIBIISIETCS TUCIUIUIMHON 110 BRIOOPY (TpyTina
) brnoka 1.



Jns m3yyeHus TUCHMIUIMHBI HEOOXOAMMBbI 3HAaHMS B OOJACTH aHIVIMHCKOTO f3BIKA,
NOJy4YeHHblE Ha MpeIblAyIIeM ypOBHE 00pa3oBaHMs.  Yualluics JODKEH  HMMETh
c(OpMHPOBAHHBIE TEOPETHUECKUE 3HAHUS U MPAKTUYECKOE BIIAJICHHE AHTJIMHCKUM S3BIKOB B
npezenax TpeOOBaHUIA.

BxogusiM TepOoBaHrEM, HEOOXOAUMBIM JIJIsl OCBOSHHSI JUCLUUIUIMHBI, SBISETCS HAIMYHE
y 00y4aronmxcs KOMIETEeHIMH, CHOPMUPOBAHHBIX IIPU U3Y4YECHUH JUCTIUIUIMHBI "llpakTnyeckuit
KypC AHIVIMHCKOIO $3bIKa" M IPOXOXKICHUM Y4eOHOHl NpaKkTUKU IO IOJYYEHHIO HAaBBIKOB
UCCIIEI0BATEIbCKON PAOOTHI.

3. O0beM AUCHUNJIMHBI (MOAYJIs1)

OO0veM jauctUIUIMHBL (MOJYJsI) B 3a4eTHBIX EIWHUIAX C YKa3aHHEM KOJHYECTBa
aKaJEeMUYECKNX YacOB, BBIIICJICHHBIX Ha KOHTAaKTHYI padoTy ¢ oOydaromumucs (10 BUIaM
y4eOHBIX 3aHATHI) U HAa CAMOCTOSATEIBLHYIO paboTy, MPUBEICH B TaOIuUIIE 2.

Tabmuua 2 — O6mas TpyJ0eMKOCTh AUCHUIUINHBI

Tpyzo- O0BbeM KOHTAaKTHOH paboTEI (4ac)
€MKOCTb
Cemectp
Hazpanue (DGO pMé_i YacTtp (020) A Bueayu- CPC (DOprl
OIIOII BO 0by4e VI HIIH Kype YIAUTOpHAsI Tophas aTTec
HUS (3P0, GE) Beero Talunl
03D00) o
nek. | mpak. | ma6. | IIA | KCP
Hniigjﬁixa 000 BLIIB.b 3 2 37 0 36 0 1 0 35 3

4 CTpyKTypa U co/iepKaHue IMCUMILTHHBI (MO1YJIs1)

4.1 CTpykTypa iucuMmianel (Moaysas) ajas O®O

TemaTudeckuii miiaH, OTpaKArOUIMI COAEpXKAHWE TUCHUUIUIMHBI (TIEpeUeHb pa3/esioB U
TEM), CTPYKTYpHUPOBaHHOE MO BU/1aM YUEOHBIX 3aHATHI C YKa3aHUEM UX 00bEMOB B COOTBETCTBHH
C Y4eOHBIM IJIAHOM, IIpHUBEEH B Tabnue 3.1

Tabnuua 3.1 — Pa3aens! UCHUUIUIMHBL (MOJYJIs), BUJIBI Y4€OHOU NEATETBHOCTH U (POPMBI
Tekymero Koutpodis s OPO

Kon pe- Ko:1-Bo uacoB, oTBe/IeHHOE Ha Dopma
No HazBanue Tembl 3yJIbTaTa P
Jlex [pakr JIab CPC TEKyHIero KOHTPOJI
00yUeHUs

Kynbrypa nucbmMeHnHoM
1 | maydHoli peun Ha Pa1 0 6 0 5 Omnpoc
WHOCTPAHHOM SI3bIKE

[ToaroroBka Hay4HOM
2 | myOnukanuu Ha P2 0 8 0 8
HMHOCTPaHHOM $I3bIKE
[ToaroroBka ycTHOTO
3 | Hay4yHOTO COOOIICHHUS Ha Pa3 0 10 0 10

IIpesenTanus no uroram
MHHHU-NCCIIET0BAHIS

Juckyccus. loknan,

cooOmieHue
WHOCTPAHHOM $I3BIKE
AHHOTAIUS U PeLeH3Us
4 " pett P14 0 8 0 8 [Ipakrudeckas pabora
Hay4YHOU CTaThH
CroBapu, cripaBoyHast
JUTEpaTypa U ux IIpe3eHTalys Mo UTOram
5 paryp P2 0 4 0 4 peseitail
nH(POPMATHBHEIC MHHH-HCCIICIOBaHUS

BO3MOKHOCTH
Hroro nmo Tadjmie 0 36 0 35




4.2 Conep:xaHue pa3aejioB U TeM JUCHUILTHHBI (MoayJs) nias ODPO

Tema 1 Kynomypa nucomenHou HAyuHOU peyu Ha UHOCMPAHHOM SA3bIKe.

Conepxxanne Tembl: 1.1 OOmas xapakTepUCTHKa HAy4yHOTO CTHIs peudn. KaHpoBas
KIacCU(UKALMA HAYYHBIX TEKCTOB. JIeKCHMYecKHe, CEeMaHTHYEeCKHEe, TpaMMaTHYeCKHe U
parMaTH4eCKHe AacHeKThl HWHOS3BIYHOTO PEUYEBOTr0 OOIIEHHS B CHUTyalMsIX HayYHOU
KOMMYyHHKAIMU. 1.2 JIMHTBOKYJIBTYpHBIE OCOOCHHOCTHM HMHOSI3BIYHONH HAydyHOW CTaThU Kak
CPEICTBO HAYYHOW MUCHhMEHHOW KoMMYyHHKanuu. OBiageHue KyJIbTypoil pedyeBoro oOIIeHUs B
HAyYHOW KOMMYHHKAIIUM HA WHOCTPaHHOM si3bike. 1.3 Jlekcuko-rpaMMaTH4ecKre 0COOEHHOCTH
TEKCTa HAYYHOU CTaThU. JIEKCMKO-CUHTAaKCUUECKHUE KIIUIIIE, UCIIOIb3YEMbIE B HAYYHOH CTaTheE.

@opMBI ¥ METOJBI TPOBEACHHS 3aHITUH 1O TeMe, MPUMEHSIeMble 00pa30BaTeIbHBIC
TEXHOJIOTMH: OYHAsI.

Buel caMocTosATeNIbHOM TOATOTOBKY CTYJEHTOB 110 TeMe: [10AroToBKa K yCTHOMY ONpOCy.

Tema 2 [loocomoexka HayyHoU nyosuKayuu Ha UHOCMPAHHOM S3bIKeE.

Conmepxanme Tembl: 2.1 Tlombop u o0OpaboTka MaTepuana K HaydHOUW CTaThe.
dopmMupoBaHUE HABBIKOB COOpa, aHaIM3a M CHUCTEMATH3allMM HMHOS3BIYHON HMH(OpMAIMH 10
po0JsieMe Hay4yHOTro uccienoBanus. 2.2 MerajganHbple Hay4HOH cTatbu. @OpMHUpPOBaHUE YMEHUS
ONKCHIBATh METaJaHHblE HAYYHOH CTaThbU HAa WHOCTPAaHHOM s3bike. 2.3 OCHOBBI HAy4dyHOTO
IepeBoJla C PYCCKOro s3blKa Ha HWHOCTpaHHbIM. PenakrupoBaHue HayyHOro TEKCTa Ha
MHOCTpaHHOM si3bike. 2.4 Bompochl 3THKM B HayuyHBIX TeKcTaX. [IpaBuiia HUTHpOBaHUS U
oopmnenus cceuiok. [lepedpasupoBanue. OBianeHHe 3TUKON peyeBOTO OOIIEHUS B HAYYHOMH
KOMMYHHKAIIMM Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

@®opMbI U METOABI MPOBEACHUS 3aHATUI MO TeMe, MPUMEHseMble 00pa3oBaTEIbHBIE
TEXHOJIOTHH: OYHAs.

Buapl caMoCTOSITETHHOM MOATOTOBKH CTYJAEHTOB 10 TeMme: [1oroToBKka mpe3eHTaluu 1o
UTOTaM MUHH-UCCIIEIOBAHUS.

Tema 3 Iloocomoeka ycmHo2o HAYyUHO20 COOOWEHUS HA UHOCIPAHHOM S3bIKE.

Conepxanne tembl: 3.1 CrTpykTypa Hay4HOH TMpe3eHTalMH Kak (OPMBI YCTHOM
KOMMYHHKAIMU. PeKoMeHJaluyd MO TMOATOTOBKH HAyYHOrO JOKJIaga C MYJIbTHUMETUHHOU
npe3eHTanuel. PopMUpoBaHUE YMEHUS PEIaKTHPOBATH MPE3CHTAIIUIO0 HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
3.2 JIMHTBUCTHUYECKHE U SKCTPAIMHTBUCTHUECKHUE CPEACTBA MYIbTUMEAMMHON MpE3eHTAINH
HAyYHOTO JOKJIaJa. JIEKCHKO-CHHTaKCHYIECKUE KIIHIIE, UCIIOJIb3yeMbIe B HAYIHON MPE3CHTAINN
HA HHOCTpaHHOM si3bike. DOpMUpOBaHME JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX U  CTPYKTYPHO
KOMITO3UITMOHHBIX HABBIKOB, HEOOXOAMMBIX IS peaTu3allii HAydYHOW KOMMYHHKAIMHM Ha
uHOCTpaHHOM si3bike. 3.4 IlyOnudHOe BBICTYIIICHUE ¢ HAYYHBIM JOKIAIOM. JTUKA MyOIMYHOTO
BeICTYIUICHHS. OOCYXIeHHe HAyIHOTO JoKIana. @opMUpOBaHUE YMEHUS BBICTYIATh C JOKIAI0M
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

@dopMBI ¥ METOJIBI TPOBEACHHS 3aHITHH 1O TeMe, NMPUMEHSIeMbIe 00pa30BaTeIbHBIC
TEXHOJIOTHH: OYHAs.

Bunbsl camMoCTOSITENTEHOW TIOJATOTOBKM CTYJIEHTOB 1O Teme: [1oIroToBka K JUCKYCCHH.
[ToaroroBka cooOmieHus (q0KIama).

Tema 4 Annomayus u peyensus Hay4Hou Cmamoi.

Conepxxanne temsel: 4.1 IIpaBmia mocTpoeHUss U HaNMCaHUSA PA3BEPHYTOM AHHOTALMH
HaY4HOI cTaThu. SI3pIK0BOE O(hopMiIeHHEe aHHOTAMHU. 4.2 BeInonHeHne ynpaXHEHUH Ha JIEKCUKO-
rpaMMaTudeckoe o(opmileHHEe BBICKAa3bIBAHUS, Ha MOHMMaHue npounTaHHoro. 4.3 IlpaxTuka
HalMCaHUs aHHOTAIMM K TekcTam oOmiero Hay4yHoro ctuis. 4.4 IlpaBwia mocTpoeHus u
HaIMCaHUs pelEeH31U Ha Hay4YHYIO CTaTbhlo. SI3bIKOBOE O(OpMIICHHE PELICH3UH.

@opMbl U METOABI MPOBEACHUS 3aHATUH MO TeMe, MpUMEHseMble 00pa30BaTeNIbHBIC
TEXHOJIOTMH: OYHAs.



Buael camocTosTENRHON MTOATOTOBKU CTYAEHTOB IO TeMe: [IoAroToBKa K MpakTUYECKOU
pabore .

Tema 5 Cnosapu, cnpagounas 1umepamypa u ux UH@GOopmMamueHvle 603MOACHOCU.

Copepxanue TeMbl: 5.1 Tunonorus cnopapeil. Mcrnonb3oBanue cripaBOYHOMN JIUTEPATYPhI
B COOTBETCTBUU C €€ Ha3HaueHUEeM. PalnoHanbHble cr1ocoObl YT€HUs IpU paboTe CO CIOBapeM U
CIPAaBOYHOU JINTEPATYpol (IIPOCMOTPOBOE, CKAHMPOBAHUE, H3Y4aIOLIEe, O3HAKOMHTEIBHOE).
beICTpOE OpHEHTHMPOBAaHHE B CTPYKTYPE CIOBAPHBIX CTATEH M TOYHOE M3BJIICUYEHHUE HCKOMOU
uHpopManuu. 5.2 BeinonHeHne yrpa)KHEHUH Ha 3aKPETUICHNE TIPOUICHHOT0 MaTepHrala.

@opMbl U METOABI IMPOBEAEHUS 3aHATUI IO TeMe, NpPUMEHsieMble 00pa3oBaTEIbHbIE
TCXHOJIOI'MH: O4YHasd.

Buzbl caMOCTOATENBHON MOATOTOBKY CTYIEHTOB 110 TeMe: IloaroroBka npe3eHTanuu mno
UTOraM MHUHH-UCCIICIOBAHUSA .

5 Meroauyeckne YyKazaHusl sl OOY4YAIOIIMXCH MO M3YYEHHI0 M PpPeau3aluu
AUCHHUILIMHBI (MOZYJIs1)

5.1 Meroanueckue peKOMeHAAUMH OOYYAWIIUMCH M0 M3YYEHHUI0 [UCUMIUIMHBI H 10
o0eceYeHN 0 CaMOCTOSITeJIbHOM padoThI

YcnenHoe OCBOCHHE AMCUUIUIMHBI TPEANOAaracT akTUBHYIO padOTy CTYIEHTOB Ha
IOPAaKTUYECKUX 3aHATHSX, BBINOJHEHHE aTTECTALMOHHBIX MEpONPHUITUH U IPPEKTUBHYIO
CaMOCTOSITENIbHYIO padoTy.

B mpouecce u3ydeHus AUCHUIUIMHBI CTYAEHTY HEOOXOAMMO OpHEHTHPOBATbCA Ha
CaMOCTOATENIPHYIO ~ IPOPAabOTKy  TEOPETHUYECKOro  MaTepuana, IpPefoCTaBIsIeMOro  Ha
IPAaKTUYECKUX 3aHATUAX, TOJTOTOBKY K IPAKTUYECKUM 3aHATHUSM, BBIIOIHEHHE TPAKTUYECKUX U
TBOPYECKHUX 3aJaHUN.

B kauecTBe camMOCTOATENBbHON PabOTHI MpeArosaraeTcsi MepeBoj HAyYHBIX TEKCTOB C
AHTJIMICKOTO SI3bIKa HAa PYCCKUH S3BIK M HA00OpOT, HANMCAaHWE AHHOTAIM Ha WHOCTPAaHHOM
U TOCYJapCTBEHHOM f3bIKaxX, MOUCK MH(oOpManuu B ceTu MHTepHET Ha HayyHO-MOMYJISPHYIO
TEMATHUKY.

5.2 OcobenHocTu opranu3anuu OOYy4YeHHUs] I JHI € OrPAHMYEHHBLIMH BO3MOKHOCTAMM
310pPOBbSl U HHBAJTU0B

[Tpu HEOOXOAMMOCTH 00YHAONTUMCS U3 YHUCIIA JIUI] C OTPAHMYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU
3I0POBbSI U MHBATUJIOB (IO 3asiBICHHIO 00YYAIOIIErocs) MPEeI0CTaBIseTCs yueOHas
uH(popMalus B JOCTYNHBIX (pOpMaxX C yUETOM MX UHAUBUAYAIbHBIX CUXO(PU3NUECKUX
0COOEHHOCTEH:

- JUIS JTUI] ¢ HApYLIEHUSIMU 3pEHUS: B IeYaTHON (popMe yBelInYeHHbIM HIPUPTOM; B hopme
SJICKTPOHHOI'O JOKYMCHTA, UHIUWBUIYaAJIbHBIC KOHCYJIbTallun C IMPUBJICYCHHUEM
TU(IIOCYPIOTIEPEBOAUNKA; MHANBUAYAJIbHBIC 3aaHUs, KOHCYJIbTALUU U JP.

- U151 JIUL C HApYLLIEHUSIMU CITyXa: B leyaTHOU ¢opMme; B hopMe 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;
UH/IMBUyaJIbHbIe KOHCYJIBTAIlMM C MPHUBJICYEHUEM CYpAONEPEBONUMKA; HHIUBUAYaJIbHbIC
3aJlaHusl, KOHCYJIbTAllUU U JIp.

- JUTs1 JTUI] C HApYLIEHUSIMU OTIOPHO-/IBUTAaTEJILHOTO alllapaTa: B eyaTHo# ¢popme; B hopme
SJICKTPOHHOI'O JOKYMCHTA; HHANBUAYAJIIBHBIC 3aJaHN, KOHCYJIbTalU U OP.



6 ®oHI OLEHOYHBIX CPEICTB JJIfl MPOBEJIEHUN TEKYIIEero KOHTPOJIsI U MPOMeXKYTOYHOMI
arTecTalMU O0YYAOIIMXCH 10 IUCHUIIMHE (MOLYJII0)

B coorBerctBun ¢ TpeboBanmsimu PI'OC BO mns arrectaumu oOydarommxcs Ha
COOTBETCTBHE HX NEPCOHAIBHBIX JOCTIDKCHHH IIAHUPYEMBIM pe3yibTaTaM OOydeHHs 10
JUCHUTUTMHE (MOAYIIO) CO3AaHbl (POHIBI OLIEHOUHBIX CPEACTB. THIIOBBIE KOHTPOJIBHBIC 3aJaHUS,
METOJIMYECKHE MaTepHaibl, ONpPECIIOINe IPOLEeIyphl OICHWBAHHMA 3HAHWHA, YMEHUH WU
HaBBIKOB, a TAK)KE KPUTEPUH U NTOKA3aTeIH, HEOOXOAUMBIE [T OLICHKU 3HAHUH, YMEHUH, HABHIKOB
M XapaKTepusymomue dTanbl  (GOpPMHpPOBAaHUS KOMIICTEHIMH B  IPOIECCE OCBOCHUS
00pa3oBaresibHON MpOrpamMMmBbl, ripeacTaBieHsbl B [Ipunoxenun 1.

7 YueOHO-MeToauYecKoe U MH(POPMAITMOHHOE o0ecnevyeHne TUCIUILTHHBI (MO1YJIA)

7.1 Ocnoenaa numepamypa

1. HaiinenoBa, H. C. Hay4nslil cTuib peun: Teopusi, MpaKkTHKa, KOMIIETCHIIUH : yuyeOHOoe
nocobue / H.C. HaiinenoBa, O.A. CanpeikuHa. — Mocksa : UHOPA-M, 2024. — 232 c. —

(Bricmiee oOpa3oBaHue: Maructparypa). — DOl
10.12737/textbook _5d42e8b6332c24.26558043. - ISBN 978-5-16-014517-4. - Tekcr
anektpoHHbldi. - URL: https://znanium.ru/catalog/product/2141039 (latra oOpamenust -
18.06.2025)

2. HayuHblif cTHJIb peud: BBOAHBIA Kypc : yueOHoe mocobme / JI. E. Amscosa, E. B.
HBuenko, A. B. Kamuctpatosa [u np.]. — Hmwkuuiit Hosropoz : HHI'Y um. H. 1. Jlo6aueBckoro,
2022. — 87 c¢. — Texkcr : anexTpoHHbI // Jlanb : anekTpoHHO-0MOIMOTeYHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/283040 (mata oOpamenus: 17.06.2025). — Pexum poctyma: ans
aBTOPU3. IIOJI30BATEIICH.

3. Umxwukosa, O. B. Hayunsbiii ctuib. CuHTakcH4Yeckre HopMbl. OCHOBBI pEeIaKTHPOBAHUS
: yueOHoe nocobue / O. B. Umxukosa, U. B. SInoBckas. — Bonrorpan : Bonrorpaackuii TAY,
2023. — 108 ¢. — Tekcrt : anexkTpoHHbIN // JlaHb : 3neKTpoHHO-OMOMroTeuHas cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/442535 (mata oOpamenus: 17.06.2025). — Pexum ngocrtyma: st
aBTOPH3. MOJIb30BATENCH.

7.2  /lononnumenvnasa numepamypa

1. Bypuesa 3. B., Uenak O. A. Hayunblii anrnuiickuil : YueOHble mocoous [ DIeKTpOHHBIH
pecype] : BypsTckmii rocymapctBeHHbId yHUBepcuter , 2020 - 110 - Pexum npocryma:
https://e.lanbook.com/book/154257

2. T'opOynoB, E. 0. JIeKCHKOIOTHSI aHTJIMHCKOTO S3BIKa | Y4eOHO-MEeTOAnYecKOoe mocodne
/ E. 1O. I'op6ynoB. — Tonbsittu : TI'Y, 2022. — 170 c¢. — ISBN 978-5-8259-1061-1. — TexkcrT :
AJIEKTPOHHBIH // Jlann : AIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS cucTema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/243266 (nmata oOpamenus: 17.06.2025). — Pexum poctyma: ans
aBTOPH3. NIOJIb30BATEIICH.

3. ManbkoBckas, 3. B. PedepupoBanue M aHHOTHpPOBAaHHE HAYYHBIX TEKCTOB Ha
AHTTIMICKOM si3bIKE : yueOHoe nocobue / 3.B. ManbkoBckas. — Mocksa : UHOPA-M, 2023. —

144 c. — (Beicmiee o0pa3zoBaHHe: bakanaspmuar). — DOl
10.12737/textbook_5ba3a664886bb7.80885562. - ISBN 978-5-16-014472-6. - Tekct
anekTtpoHHbl. - URL: https://znanium.ru/catalog/product/2000023 (lara oOpamienus -
18.06.2025)

7.3 Pecypcot ungpopmayuonno-menekommynuxayuonnou cemu "Hnmepnem',

6Kn0uan npogeccuonanvhovie 06a3vl OAHHBLIX U UHPOPMAUUOHHO-CRPAGOUHDbIE
cucmemul (npu HeodX00UMOCmUL):



1. DnexrponHo-6ubHOTeUHas cuctema "ZNANIUM.COM"

2. DnekTpoHHO-Oubnmoreynas cucrema "JIAHB"

3. DnektpoHo-6mbmmoreuHas cucreMa "Jlane" - Pexxum moctyna: https://e.lanbook.com/

4. Open Academic Journals Index (OAIJI). [IpodeccuonanpHas 6a3a qaHHBIX - Pexum
nocryna: http://oaji.net/

5. Ilpesunmenrtckas OuOmmoreka wuM. b.H.Empnuna (06a3a JaHHBIX —Pa3IMYHBIX
npodeccnoHanbHbIX 00nacTeil) - Pexxum nocryna: https://www.prlib.ru/

6. HudopmammonHo-crnpaBoynas cuctema "KoncympranTt Ilmtoc" - Pexxum mocryma:
http://www.consultant.ru/

8 MarepuajbHO-TeXHHMYECKOe oO0ecneyeHHe AUCUUIJIMHBI (MOAYJis) W IepeyeHb
HHG(pOPMANIMOHHBIX TEXHOJIOTHI, UCHOJIb3yeMbIX NMPH OCYILIECTBJIEHUN 00pa30BaTEIbHOIO
Mmpouecca no JUCHUIVIAHe (MOYJII0), BKJIIOYas NepevyeHb MPOrpaMMHOro odecreyeHust

OcHOBHOE 000pPYI0OBaHUE:

e KoMIIbrOTEPBI

e Monutop o60maunsnii 23" LG23CAV42K/mbiub  Genius  Optical  Wheel
npoBoaHast/kinaBuarypa Genius KB110 mpoBognas

e Mynbrumenuiinpiii koMTaekT Nel: mpoexkrop NEC M271X, norosouHoe KperieHue
Wize, knemmusiii Moaynb Kramer WX-1N, konnekrop Kramer VGA, skpan Lumien Eco Picture

e O0naunsblii MmonuTop 23" LG CAV42K

e Cucrema o3ByunBanus Logitech 5.1 Z-906

IIporpamMMHOE oOecIieueHue:
e ABBYY Lingvo 12 English

e; Internet Information Server
o Office
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1 Ilepedennb (popMHEpyeMbIX KOMIIETEH M

Haszsanne OITOII BO,
COKpalleHHOe

Kon u popmynupoBka KoMHeTeHIN

nu

Kon u popMynrpoBka HHANKATOPA TOCTIKCHUS
KOMITCTEHITHU

45.03.02 «JImarsuctu
Ka»
(B-JII")

ITKB-2 : CriocobeH nmpoBecTH Hay4
HOE JIMHI'BUCTHYECKOE UCCIIE0BaH
ue Ha MaTepualie U3y4aeMbIX S3bIKO
B, BKJIIOYarolee B ce0s cOop u aHa
JIM3 MaTepualla, BEIIBHKECHUE U 000
CHOBaHHUE T'MIIOTE3BI, 0POpPMIICHHE
U MIpeJICTaBlICHUE PEe3YIIbTaToB pad
OTBI

[IKB-2.2x : AHanu3upyeT U UHTEPIPETUPYET HA
YUHBIE TEKCTHI, BBIJICIISAET PEIeBaHTHYIO U BTOPO
CTENECHHYIO HH(OPMALHIO

YK-4 : CiocoOeH OCyIECTBIIATh JIe
JIOBYIO0 KOMMYHHKAIIHIO B YCTHOH 1
MICEMEHHON (JOpMax Ha TOCYHapCT
BEHHOM s13bIke Poccuiickoit denepa
TN ¥ MTHOCTPaHHOM(BIX) A3bIKe(ax)

VYK-4.48 : JleMOHCTpUPYET YMEHUE BHIIOIHATh
IepeBo]] aKaJJeMHUYECKUX TeKCTOB C HHOCTPAHHO
T'0 Ha TOCYJapCTBEHHBIN S3BIK

KOMHCTCHHI/ISI CUUTACTCA C(l)OpMPIpOBaHHOI‘/‘I Ha JaHHOM 3TallI€ B CJIy4dac, €CJIU MOJIYYCHHBIC
PE3YyIbTAaThI 06yqu1/151 o AUCHUIIIIMHEC OLCHCHBI ITOJOXKHTCIBbHO (I[I/IaHaSOH KPUTCPHUCB
OLICHUBAHU PE3YJILTATOB o6yquH;1 GBaYTCHO», KYAOBJICTBOPUTCIBHO», «XOPOIIO», «OTJ'II/IIIHO»).
B ClIyd4ac OTCYTCTBUSA IMOJIOKUTCILHOMN OICHKKW KOMIICTCHIMA Ha JaHHOM OTall€ CYUHTACTCA

Hec(OPMHUPOBAHHOM.

2 Tloka3aTe/i OLlEHNBAHUS IVIAHUPYEMBbIX Pe3yJIbTaTOB 00y4eHHus

Kommnerenuus IIKB-2 «CnocobeH npoBecTr HayqyHOE JTMHIBHCTHYECKOE UCCIIEIOBAHUE
Ha MaTepualie U3y4yaeMbIX S3BIKOB, BKITIOUArOIIee B ceOs cOOp M aHaIM3 MaTepuana,
BBIJIBUYKCHHE U 000OCHOBAHUE IMITOTE3bI, 0)OPMIICHHE U IIPEICTABICHUE PE3YIbTATOB PAOOTHI»

Tab6nuia 2.1 — Kputepuu OlleHKH HHANKATOPOB TOCTHKEHUS KOMITETCHIINH

Kox u dopmynuposka naaukar | Ko | Tu
Opa JOCTMKEHUSI KOMIIETCHIIUN A o

PesynbTarel 00yueHus O JUCIUILTUHE

Kpurepuu onieHUBaHUS PE3yNbT
aToB O0y4YeHHUS

TepIpeTupyeT HayuHble TeKCThl | P/ | me
, BBIJIENAET peeBaHTHYIo M BTO | 1 HU
pocTeneHHy0 nHpopmamio e

MpOBECTHU HAYYHOEC JIMHI'BUCTHUY
€CKO€ UCCJIICIOBAHUE HA MaTCPU
aJI€ U3y4acMbIX SA3BIKOB

pe | pe Pesynbrar
3- | 3-
Ta | Ta
[MIKB-2.2k : AHanu3upyeT 1 uH Y Cdopmuposagiieecs: CHCTEMAT

HMYECKOE BJIaJICHUE COBPEMCHHBI
MH METOJAaMH aHajan3a o0IeHa
YYHOI'0 TEKCTA

y

2 HU | marepuman
e

P/l | Mme | coOpaTh u mpoaHaTU3UPOBATH

Cdopmuposagiiieecs: yMeHHE a
HaJIM3UPOBATb U UHTEPIIPETUPO
BaTh HAYYHBIE TEKCTHI

Komnerenuus YK-4 «CriocobeH ocymecTBIsATh 1EI0BYI0 KOMMYHHUKAIUIO B YCTHOM U
NUChbMEHHOU (hopMax Ha rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit denepaiinuyu 1 HHOCTPaHHOM(BIX )

S3BIKE(axX)»

Tabmuma 2.2 — Kputepuu OlleHKH HHANKATOPOB TOCTHHXKCHHS KOMITETEHIIUN

Kon u popmynupoBka HHAMKAT
opa JOCTH)XEHHSI KOMIIETEHIINT

PesynbraTel 00y4eHUs 110 TUCIUIDIHHE Kpurepun oueHuBaHus pe3yabT

aToB 00y4YeHus




Ko | Tmu

I | no
pe | pe Pesynbrar
3- | 3-
Ta | Ta

VYK-4.4B : JleMOHCTpUPYET yMe Y

CdopmupoBasmieecs: yMmeHHE B

BBIBUTaTh 1 00OCHOBBIBATH T
BIJETISITH PEJICBAHTHYIO M BTOPO

HUE BBINOJNHATH NepeBo akage | P | me

MHYECKHX TEKCTOB C UHOCTpaH | 3 HH | TOTE3BI
. CTENICHHYIO HH(OPMALIUIO
HOTO Ha TOCYZAapCTBEHHBIN SI3bI e
K CdopmupoBasmieecs: yMmeHHe B
OCYIIECTBIISTH ACTOBYIO0 KOMMY .
Ha . BIIIOTHATH YCTHBIN U MMCBMEHH
PA HUKALIMIO B YCTHOW U NIUCbMEHH N
BBI | . BIi TIEPEBO]] aKaAEMHUECKUX TE
4 oii popMax Ha rocyJIapCTBEHHO
K KCTOB C HHOCTPaHHOTO Ha rocy

M A3BIKC U HHOCTPAHHOM S3bIKE

I[apCTBeHHI:Iﬁ SI3BIK U HaO60pOT

Tabnuiia 3amoyHgeTCs B COOTBETCTBHH C pazaenom | Pabodeii mporpaMmbl TUCIUTUTHHEI
(Momyist).

3 IlepeyeHb OLIEHOYHBIX CPE/ICTB

Tabnuna 3 — [lepeueHb OLIEHOYHBIX CPEAICTB MO TUCHUILUIMHE (MOYIIIO)

HaumeHoBaHME OLIEHOYHOTO CPEe/ICTBA U P
KoHTponupyemble mianupyeMblie pe3 | KoHTponupyeMble TeMbI [ excrasienne ero 8 ®OC
yIBTaThl 00yUeHHS HCITUITIIMHEI 5 IIpoMeKyTOuHas aT
Texylmuil KOHTPOJIb
TecTauus
Ounas popma 00ydeHUS
P11 YMeHue : IpoBecTH Hay4
a P Y 1.1. KynpTypa nucbMeHH
HOE JINHT'BUCTHYECKOE UC . o
oif Hay4qHOH peun Ha nHOC | Ompoc Tect
CJIEZIOBaHUE HA MaTepHall
TPaHHOM SI3bIKE
€ N3y4aeMBbIX SI3bIKOB
P12 Ywmenwe : cobpate u poa | 1.2. [onrotoBka HayuHo# | [IpeseHTanus mo ut
HaJIM3UPOBATh Marepuan | ImyOJIMKalMy HAa MHOCTpaH | oram MuHH-uccieno | Tecr
HOM SI3BIKE BaHUs
1.5. CnoBapu, cupaBouyna | IIpesenrauus no ut
a4 nuTepaTypa U ux uHpop | oram muHHu-uccieno | Tect
MaTHBHBIE BOSMOXHOCTH | BaHHSA
PJ13 YMeHue : BBIJIBUTATh U 00
OCHOBBIBATh I'MIIOTE3bI 1.3. IToaroroska YCTHOTO I[HCKYCCI/UI Tect
Hay4HOTO COOOIICHUS Ha
OKJIaJl, COOOIIEHH
WHOCTPAHHOM SI3bIKE A A, it Tecr
e
P4 HaBbIk : ocymecTBIsATh 1
€JIOBYIO KOMMYHUKAIIHIO
B YCTHOM M MMCbMEHHOMN 1.4. AgroTanus u peuen3 | [Ipakrtudeckas pabo Tect
(opmax Ha TocylapCTBEH | Wsl HAYYHOW CTaTbu Ta
HOM $I3bIKE U HHOCTPAHHO
M SI3BIKE

4 Onucanue npoueaAypsl OLEHUBAHUA

KauectBo copmupoBaHHOCTH KOMIETEHIIMA Ha JAaHHOM OJTame OICHUBAETCS [0
peSYJ'IBTaTaM TGKYHIHX H HpOMG)KyTO‘IHBIX aTTeCTaHI/Iﬁ HpI/I IIOMOIIn KO.]'IPI'—ICCTBGHHOﬁ OII€HKU,
BbIpaXeHHOW B Oamnax. MakcuManbHas cymma OalljioB Mo JucHumiivHe (Moaynto) pasHa 100
Oasam.



. | OrneHOYHbIE CPEACTBA
Bun yueGHOI nesitenbH YT e—
OCTH Omnpoc IIpesentanus | Juckyccus Joxmazn a6p0Ta P | Tecr | Hroro
IpakTrueckue 3anstus | 10 10 20 20 60
CamocrosiTenbHas pado 20 20
Ta
IIpomexyrouHnas arrec 20 20
Tanus
Htoro 10 20 10 20 20 20 100

Cymma 06annoB, HAOpaHHBIX CTYICHTOM I10 BCEM BUIAM YYEOHOU JMESTEIHHOCTH B paMKax
JTUCIUILINHBL, IEPEBOJUTCS B OLIEHKY B COOTBETCTBUHU C TaOIHUIICH.

CymmMma Gamno
s OmeHka 110 IpoMeK
YTOYHOM aTTeCcTaIy XapakTepucTrka KadecTBa cOPMUPOBAHHOCTH KOMIICTCHIINU
M0 TUCIHILIA "
HE
CTyzeHT IeMOHCTPHUPYET CPOPMHUPOBAHHOCTh JUCIMILTHHAPHBIX KOMIICTEHIIHI, 00Ha
PY)KUBaeT BCECTOPOHHEE, CHCTEMAaTHYECKOE U TITy0OKOe 3HaHUe y4eOHOro MaTepuaia
o1 91 10 100 «3a4TeHO» / , YCBOMJI OCHOBHYIO JIUTEpPATypy ¥ 3HAKOM C JOMOJHHUTEIBHON JIUTEPATypoOil, pekoMe
«OTIIUIHOY H/IOBaHHOU TPOTPaMMOii, yMeeT CBOOOIHO BBIMONHATH MPAKTUYECKHE 3aaHusI, TP
YCMOTpEHHBIE TPOrpaMMOH, CBOOOIHO ONepHPYeT NPHOOPETEHHBIMH 3HAHUSAMH, YME
HUSIMU, IPUMCHSICT MX B CUTYAIUSX TOBBIIICHHOM CII0KHOCTH.
CTyzeHT IeMOHCTPUPYET CPOPMHUPOBAHHOCTD JUCIUILTHHAPHBIX KOMIIETCHIHN: OCHO
o176 110 90 «3a4TeHO» / BHBIC 3HaHUSI, yMEHUS] OCBOCHBI, HO JIOIyCKAIOTCSl HE3HAYHUTEIbHBIC OIIHOKY, HETOUH
«XOPOLIO» OCTH, 3aTPYAHCHUSI TIPH AHATUTHYECKUX OTIEpalUsiX, IepeHOCce 3HAHUI U yMEHUil Ha H
OBBI€, HECTAH/IAPTHBIC CUTYAIIHH.
CTyzeHT AeMOHCTPUPYET CPOPMHUPOBAHHOCTD TUCHUIUTHHAPHBIX KOMIIETCHIUI: B X0
«3a4TeHO» / JIe KOHTPOJIBHBIX MEPOIIPUATHI JOITYCKAIOTCS 3HAYNTENNBHBIE OIINOKH, TPOSIBIIETCS O
ot 61 10 75 «YIOBJICTBOPUTENb | TCYTCTBHE OTACIBHBIX 3HAHUMN, YMEHHI, HABBIKOB TI0 HEKOTOPBIM JUCIHUILTHHAPHBIM K
HO» OMITCTCHIIUSIM, CTY/ICHT MCIBITHIBACT 3HAYUTEIILHBIC 3aTPYAHEHHS TIPU OTICPUPOBAHU
Y 3HAHUSAMH ¥ YMEHUSIMU TIPH UX TIEPECHOCE HA HOBBIC CUTYAIHH.
(HE 3auTEHO» / V crynenra He ¢OpPMUPOBAHEI IUCIUILIMHAPHEIE KOMIIETEHIINH, TIPOSBIISIETCS] HEOC
ot 41 o 60 «HEYJOBJIETBOPHTE Y OpMHPOBa p » 1P
TAaTOYHOCTh 3HAHUIA, YMCHUI, HABBIKOB.
JIBHOY»
«HE 3aYTCHOY /
JucuuiuinHapHbIe KOMITETEHIIMH He c(OopMHUpOBaHbl. [IposIBIIseTCs MOJHOE MM HpaK
ot 0 110 40 «HEY/IOBJIETBOPUTE - o
bHO» THYECKH MTOJTHOE OTCYTCTBHE 3HAHHI, YMEHHUI1, HABBIKOB.

S IlpumMepHbIE OLICHOYHBIE CPeACTBA

5.1 Cniucok BONPOCOB K YCTHOMY co0ecel0BAHIIO

1. JlaiiTe onpezneneHne «HayqYHOMY CTHIIIO PEUM».

N

Pacckaxkute 0 xaHpoBOM Kilaccu(puKaluy HaydyHBIX TeKCTOB. [IpuBeanTe npumepsl

3. Pacckaxwure 0 JeKCHYECKHX, TPAMMATHUECKUX U CEMAaHTUYECKHX 0COOEHHOCTSIX
pedeBoro oOLIEHNS Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE B CUTYal[UsIX HAYYHOM KOMMYHHUKALIUU.

oA~

Pacckaxxute 0 IMHTBOKYIBTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX aHTTIMHCKON HAYYHOU CTaThH.
Kakune nexcuko-CHHTaKCUYEeCKHe KIIUIIE UCTIOJIb3YIOTCS B aHTJIMMCKON HAyYHOU cTaThe?

6. Pacckaxkurte 0 KOMIIO3UIITMOHHBIX OCOOEHHOCTSX MOCTPOSHUS HAYYHOM CTaThU Ha
AHTJIUUCKOM SI3BIKE.

Kpamkue Memoouyeckue yKasaHus

1. W3yuute (mOBTOpUTE) MaTrepuaibl MO TeMe (HCHOJb3YHTE Marepual ydyeOHUKa,
AIIEKTPOHHOTO Kypca, HH(popManuio H3 ceTd VHTepHeT, a Takke JPYruX JOCTYIHBIX
HMCTOYHHUKOB).

2. IloaroroBpTe MiaH OTBETa Ha BONPOCHL. [IOMHUTE, YTO OTBET JOJIKEH COJEPIKATh
BBEJICHUE, OCHOBHYIO YacTh U 3aKJIIOUEHUE.

IlIxana oyenku
I bannst

[ Ne | Onncanue




5 10 BBICTABIISIETCS CTY/ICHTY, €CJIH CTYEHT MPaBUIbHO OTBETHII Ha BCE BOIPOCHI

4 8 BBICTABIISICTCS CTY/ICHTY, €CIIH CTYJEHT B II€JIOM BEPHO OTBETHJI HA BCE BOMPOCHI, HO JTOMYCTHIT
HE3HAYUTENbHbIE HETOUHOCTU

3 6 BBICTABIISICTCS CTY/ICHTY, €CIIH CTYJeHT OTBeTIII HA He MeHee 70 % BOIpocoB, MO0 B OTBETAX
JIOIYIICHBI CYyNIeCTBEHHBIE ONTHOKH

2 5 BBICTABIISICTCS CTY/ICHTY, €CIIH CTYJEHT OTBETII HA MeHee, ueM 30 % BOIpOCOB, IPH 3TOM B O

TBETAX JONYIICHBI TPyObIe OUTHOKH
BBICTaBIISICTCA CTYICHTY, €CIIH CTYAEHT OTBeTHI Ha MeHee 10 % BompocoB, IpH 3TOM B OTBETAaX
JIOTTYIICHBI TPYObIe ONTHOKU

5.2 Ilpe3eHTanms M0 HTOraM MUHU-HCCIET0BAHMUS

1. BeiOpare TeMy Hay4yHOT'O UCCIIEAOBAHMS

2. CoOpatp, MpoaHAIM3UPOBATh U CHUCTEMATU3UPOBATh WH(POPMALMIO HA AHTIMICKOM
A3bIKE 110 BBIOpaHHOM Mpo0iieMe HAyYHOTO UCCIIEOBAHUS

3. IloaroroBuTth npesenraruio. Ohopmuts OubIHOrpaduio

4. BbITh TOTOBBIM OTBEUYaTh HA BONPOCHI IO TEME HAYYHOI'O UCCIIEI0BAHUS

Kpamxkue memoouueckue ykazanus

1. crionb3ys 1OCTYNHbIE HCTOYHUKH, BbIOEpeTe TeMy HayYHOT'O MUCCIIEJOBAHUS

2. [lonOepute MaTepua U TIIATEIBLHO IPOAHATIUZUPYHTE €TO0.

3. Hcnonb3ys KOMIBIOTEp, COCTaBbTE NPE3ECHTALMIO 10 MTOIOM Balllero Hay4HOTro
UCCJIEIOBAHMUS

4. IloaroToBbTE YCTHBIN TOKIIAL]

5. ByapTe roTOBBI apryMEHTHPOBAHHO OTBETUTH Ha BOIPOCHI

Llkana oyenxu

Ne Bannsr Onucanne
5 20 BBICTaBJISICTCS CTY/ICHTY, €CJIH CTYACHT MPAaBHIIGHO BHIIOJIHIII 33JaHHe
BBICTABIISIETCS CTYACHT JIM CTYJCHT B LI€JIOM BBIITOJIHWII 3aJaHKe BEPHO, HO JAOIMYCTHII HE3H
4 17 CTaBIIIE€TCS CTYAEHTY, €CIIH CTY/IE eJ10 (o) 3aJlaHie BEPHO, HO JOIMYC e3
AYUTENILHBIE HETOYHOCTH
BBICTaBIISIETCS CTYIEHTY, €CIIM CTYIEHT BEIIOIHMI He MeHee 70 % 3amanus, 1100 JOMYIIEHEI C
3 12
YIIECTBEHHBIC ONTHOKH
2 7 BBICTABIIIETCS CTYACHTY, €CIIM CTYACHT HE BBIIOIHUI 00T 0 3aaHUs, IIPH TOM JOMYIIEH
CTaBJISICTCS CTY/IC €CIIH CTYJIC e 0. 6oiee 30 % 3ama 3TOM JI0 (S
bl TpyOBIe OIHOKK
BBICTaBIISIETCS CTYIEHTY, €CIIM CTYIEHT He BEIIOIHMI 6oiiee 10 % 3amanus, mpyu 5TOM JOIYIIE
1 0-5
HBI TPYObIC ONTHOKH

5.3 IlepeueHpb TeM JOKJIAA0B, COOOLLIEHUIT

S13bIK ¥ peyb. DYHKIUY SA3bIKA U PEUH.
[Tytu oboramieHus clI0BapHOro COCTaBa SI3bIKA.
OcCHOBHBIE METO/1bI 00Y4YEHUSI HHOCTPAHHBIM S3bIKaM
JucranunonHas popma 00yyeHusi: 0COOEHHOCTH U MEPCIIEKTUBBI
Urpa kak ogHa U3 AeWCTBEHHBIX (OpM 00ydeHus (Ha MpuMepe aHIJIMHCKOTO S3bIKA)
@opMBbI U BUBI KOHTPOJISI 00yUEHHS
PaboTta ¢ TeKCTOM Ha ypOKe HHOCTPAHHOT'O SI3bIKa
Ponb HarnsiniHOCTH B Ipoliecce 00yyeHUs: THOCTPAHHOMY SI3BIKY
CoBpeMeHHbIe HanpaBiIeHUs 00y4eHHsI HTHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B OT€YECTBEHHOU
METOTUKE.
. CoBpemeHHas cucteMa 00pa3oBaHUs: POJIb MYJIbTUMEAMMHBIX TEXHOJIOTUN B 00y4eHUU
MHOCTPaHHBIM SI3bIKaM.

CoNoOARWNE

[EEN
o

Kpamxkue memoouueckue yxazanus

1. BeiOpath 0JJHY U3 NPEATIOKEHHBIXX TEM

2. Cobpatb, IpoaHAIM3UPOBATh U CHCTEMATU3UPOBATh MaTepUal HA aHTJIMHCKOM SI3BIKE
10 TeM€ BBIOPAHHOTO MCCIIET0BAHMS

3. OdopMuTh HayYHBIN JOKIIAL

4. BBITh TOTOBBIM K TUCKYCCHH Ha BHIOPAHHYIO TEMY Hay4YHOT'O UCCIIEOBAHUS



IlIxana oyenku

Ne Bamier Onucanne
5 20 BBICTABJISIETCSI CTYJIEHTY, €CJIM CTYICHT NPaBWJILHO BBIIOJHUII 3aJaHue
4 17 BBICTaBIISICTCA CTYICHTY, €CIIH CTYACHT B I[EJIOM BBIIOJIHWII 33J1aHHe, HO JOITyCTHII HE3HAUYUTET

bHBIC HETOYHOCTH
BBICTaBIISICTCA CTYICHTY, €CIIH CTYACHT BHINOJIHII He MeHee 70 % 3amaHust, 1100 IOMyLIIeHBI C

3 15
YIIECTBEHHBIC ONTHOKH

2 14 BBICTABIISICTCS CTY/ICHTY, €CIIH CTYIeHT He BeImoyHMI O6oiee 30 % 3amaHus, Ipu 5TOM JOIYIIEH
bl TpyOBIe ONIHOKH

1 0-13 BBICTABIISICTCS CTY/ICHTY, €CIIH CTYJEHT He BhIMONHUI 6oiee 10 % 3amanus, mpu 3TOM DOMyIIEH

bl IpyOBIe OIHOKU

5.4 Iuckyccus

Mup oGpazoBanusi. CpaBHeHue cucteM obpazoBanus B CILIA u Poccum.

[Momynsipable mpodeccun cpean Monoaeku. DakTopsel, BIUAIONIME HA BBIOOP MPO(ECCHH.
Hayka u TexHomorumu.

Crnopt u 310poBBIi 00pa3 )KU3HU. ITO BO3MOXKHO?

CMU. Ponb peknamsl.

agrwpnE

Kpamxkue memoouueckue ykazanus

1. BoiOpats 0HYy U3 IpeATI0KEHHBIX TEM

2. Cobpatb, IpoaHATM3UPOBATH M CUCTEMATU3NPOBATh HANICHHYIO0 HH(POPMALIUIO
3. BBITh TOTOBBIM apryMEHTHPOBAHHO BBIPA3UTh CBOIO TOUKY 3PCHUSI.

IlIxana oyenku
Ne bannst Onucanue
5 10 BBICTABIISICTCS] CTY/ICHTY, €CJIH CTYSHT PaBHIGHO BHITOJIHWII BCE 3aJaHHs
4 8 BBICTABIISICTCS CTY/ICHTY, €CIIH CTYJCHT B II€JIOM BBINOJIHIII BCE 3aJaHHS, HO HOIyCTHII HE3HAUH
TEIbHBIC HETOYHOCTH
BBICTABIISICTCS CTY/ICHTY, €CIIH CTYICHT BBIITOIHII He MeHee 70 % 3amanuii, b0 B 0TBETaX 0
ITyIIEHb! CYIECTBEHHbIEC OMNOKU
BBICTABIISICTCS CTY/ICHTY, €CIIH CTYJeHT He BeIIoJIHIII Ooiee 30 % 3amaHuii, Ipu 3TOM B OTBETa
X JOIyIIeHBI IpyOble OINOKI
BBICTABIISICTCS CTY/ICHTY, €CIIH CTYJeHT He BeImonHII 6osee 10 % 3amanuii, mpu 5TOM B OTBETa
X JJOTYHIEHBI TPyOble ONIHOKH

3 6-7

2 5

1 0-4

5.5 Ilpumepsl 3a1aHUH /151 BHINOJHEHUS NPAKTHYECKHX PadoT

1. HquI/IT aliTe TEeKCThI U OIIPEACIINTE CTUJIb pCUN

A) The physical properties of solids have been common subjects of scientific inquiry for
centuries, but a separate field going by the name of solid-state physics did not emerge until the
1940s, in particular with the establishment of the Division of Solid State Physics (DSSP) within
the American Physical Society. The DSSP catered to industrial physicists, and solid-state physics
became associated with the technological applications made possible by research on solids. By the
early 1960s, the DSSP was the largest division of the American Physical Society.

Large communities of solid state physicists also emerged in Europe after World War 11, in
particular in England, Germany, and the Soviet Union. In the United States and Europe, solid state
became a prominent field through its investigations into semiconductors, superconductivity,
nuclear magnetic resonance, and diverse other phenomena. During the early Cold War, research
in solid state physics was often not restricted to solids, which led some physicists in the 1970s and
1980s to found the field of condensed matter physics, which organized around common techniques
used to investigate solids, liquids, plasmas, and other complex matter. Today, solid-state physics
is broadly considered to be the subfield of condensed matter physics, often referred to as hard
condensed matter, that focuses on the properties of solids with regular crystal lattices.

B) In the last day of May in the early ’nineties, about six o’clock of the evening, old Jolyon
Forsyte sat under the oak tree below the terrace of his house at Robin Hill. He was waiting for the
midges to bite him, before abandoning the glory of the afternoon. His thin brown hand, where blue



https://en.wikipedia.org/wiki/American_Physical_Society
https://en.wikipedia.org/wiki/Europe
https://en.wikipedia.org/wiki/World_War_II
https://en.wikipedia.org/wiki/England
https://en.wikipedia.org/wiki/Germany
https://en.wikipedia.org/wiki/Soviet_Union
https://en.wikipedia.org/wiki/Condensed_matter_physics

veins stood out, held the end of a cigar in its tapering, long-nailed fingers—a pointed polished nail
had survived with him from those earlier Victorian days when to touch nothing, even with the tips
of the fingers, had been so distinguished. His domed forehead, great white moustache, lean cheeks,
and long lean jaw were covered from the westering sunshine by an old brown Panama hat. His
legs were crossed; in all his attitude was serenity and a kind of elegance, as of an old man who
every morning put eau de Cologne upon his silk handkerchief. At his feet lay a woolly brown-and-
white dog trying to be a Pomeranian—the dog Balthasar between whom and old Jolyon primal
aversion had changed into attachment with the years. Close to his chair was a swing, and on the
swing was seated one of Holly’s dolls—called “Duffer Alice”—with her body fallen over her legs
and her doleful nose buried in a black petticoat. She was never out of disgrace, so it did not matter
to her how she sat. Below the oak tree the lawn dipped down a bank, stretched to the fernery, and,
beyond that refinement, became fields, dropping to the pond, the coppice, and the prospect—*Fine,
remarkable”—at which Swithin Forsyte, from under this very tree, had stared five years ago when
he drove down with Irene to look at the house. Old Jolyon had heard of his brother’s exploit—that
drive which had become quite celebrated on Forsyte ’Change. Swithin! And the fellow had gone
and died, last November, at the age of only seventy-nine, renewing the doubt whether Forsytes
could live for ever, which had first arisen when Aunt Ann passed away. Died! and left only Jolyon
and James, Roger and Nicholas and Timothy, Julia, Hester, Susan! And old Jolyon thought:
“Eighty-five! I don’t feel it—except when I get that pain.”

C) From fairest creatures we desire increase,

That thereby beauty’s rose might never die,

But as the riper should by time decrease,

His tender heir mught bear his memeory:

But thou, contracted to thine own bright eyes,

Feed’st thy light st flame with self-substantial fuel,

Making a famine where abundance lies,

Thyself thy foe, to thy sweet self too cruel.

Thou that art now the world’s fresh ornament

And only herald to the gaudy spring,

Within thine own bud buriest thy content

And, tender churl, makest waste in niggarding.

Pity the world, or else this glutton be,

To eat the world’s due, by the grave and thee.

2. Ilpouumatime mexkcm, nepeseoume e20 HA PYCCKUl A3bIK U YKA3UMe CHeYUaibHYio
mepmuHojlocuro

What is computer hardware?

Quite simply, computer hardware is the physical components that a computer system
requires to function. It encompasses everything with a circuit board that operates within a PC or
laptop; including the motherboard, graphics card, CPU (Central Processing Unit), ventilation fans,
webcam, power supply, and so on.

Although the design of hardware differs between desktop PCs and laptops due to their
differences in size, the same core components will be found in both. Without hardware, there
would be no way of running the essential software that makes computers so useful. Software is
defined as the virtual programs that run on your computer; that is, operating system, internet
browser, word-processing documents, etc.

Although a computer can function only when both hardware and software are working
together, the speed of a system will largely rely on the hardware used.

When building up a new computer, or simply replacing old parts, you may need to know
the specific hardware in your computer. The purpose of this guide is therefore to help you
understand the inner-workings of your computer.

3. IlepeBenuTte TEKCT HA AaHTJIMIUCKH s3bIK. Hanuimmre aHHOTAIIMIO

XUMUYECKUN COCTaB KIIETKU



Ceituac Ha 3emiie U3BECTHO 00JIee CTa XMMHUYECKUX JIEMEHTOB. M3 NX aTOMOB COCTOSIT BCE
BEIIIECTBA, BCTpeyaroIrecs Ha 3emie. 80 XUMUYIECKUX AJIEMEHTOB OOHAPYKEHBI B COCTABE JKMBBIX
opranu3moB. [Ipu 3TOM YeTbIpe U3 HUX — YIIIepoa, BOJOPO, a30T U KUCIOPO COCTABISIOT OKOJIO
98 % maccel m060ro opranuzma. OCTaIbHbIE XUMHUYECKHUE SJIEMEHTHI BCTPEYAIOTCS B JKHUBBIX
OpraHu3Max B MaJIbIX KOJUYECTBAX.

KieTku Bcex JKMBBIX OpPraHU3MOB COCTOSIT M3 OJHHX M TEX )K€ XHUMHUUYECKHX 3JIEMEHTOB.
DTH K€ AIIEMEHTHI BXOJIST U B COCTaB 00bEKTOB HEXKMBOU NP0 Ibl. CXOJCTBO COCTaBa YKa3bIBACT
Ha OOIIHOCTH YKUBOW M HEKUBOU MPUPOIBI.

Ha stom ypoke BBl y3HaeTe, U3 KaKMX XUMHUYECKHUX 3JIEMEHTOB COCTOAT KJIETKU >KUBBIX
OpPraHU3MOB, U KaKHWe U3MEHEHUS MPETEePIEBAIOT ATH XUMUYECKUE COCTMHECHHSI TI0 MEPE pOCTa U
Pa3BUTHS KIIETOK.

B kneTkax )KUBBIX OpraHU3MOB OOJIBITIE BCETO COJEPIKUTCS TAKMX XUMUYECKHUX YJIEMEHTOB,
KaK yIJepoJi, BOAOPOJ, KUCI0pOoa U a30T. Bmecte oHu cocTaBiisaoT 10 98 % maccb! kieTku. OKoso
2 % macchl KJIIETKUA NPUXOJIUTCS HA BOCEMb 3JIEMEHTOB: KaJluid, HATPUH, KaJIbI[UH, XJI0p, MarHuii,
xkene3o, gochop u cepy. OcTabHbIE XUMHYECKHE IJIEMEHTBI COJEPIKATCS B KIIETKaX B OYCHB
MaJIbIX KOJINYCCTBAX.

XUMUYECKUE JIEMEHTBI, COSIUHSSICh MEXKIy CO00M, 00pa3yloT Heopeanuueckue (BoJa M
MUHEpPAIBHBIE COJIN) U opeanuyeckue (OCIKH, JKUPBI, YIIEBOAbI, HYKJIEHHOBBIE KUCIOTHI U Jp.)
BEIIIECTBA.

3HaueHNe KakJOro W3 BEIECTB, COAEpIKAIIErocs B KJIETKE YHUKaabHO. Boma mpumaér
KJIETKE YIPYrocTh, ompexaenser €€ ¢opmy, ydacTByeT B oOMeHe BemiecTB. Heopranmueckue
BEIIECTBA MCIOJB3YIOTCS JJIsl CHHTE3a OpraHu4Yeckux Molekyi. [Ipu HemocTaTke MUHEpaTbHBIX
BEIIECTB BAXKHEHIIINE TIPOLIECCHI KUZHEICATEIbHOCTH KJIETOK HAPYIIAIOTCS. Y TJIEBOBI IPUAAIOT
MPOYHOCTH KIETOYHBIM 000JI0YKAM, a TAK)KE CIYXKaT 3alacarolliMH BellecTBaMu. beiaku BXoIsT
B COCTaB Pa3HOOOPA3HBIX KJIETOYHBIX CTPYKTYP, PETYIUPYIOT MPOLECCHI KUZHEACATCIIEHOCTH U
TOKE MOTYT 3aracaThCs B KieTkax. JKupbl OTKIaIbIBAIOTCS B KileTKax. [Ipu pacuienieHuu >Kkupos
OCBOOOKIAeTCS HEOOXOMMMasl )KUBBIM OpraHW3MaM 3Heprus. HyKIeHMHOBBIC KHCIOTHI HUTPAIOT
BEJIAIOIIYIO POJIb B COXPAHEHUHU HACIIECTBEHHON HH(OpMAIUH.

Knerka — 370 MuHUMaTIOpHAas TpHUpPOIHAs J1abopaTopusi, B KOTOPOW CHUHTE3UPYIOTCA M
MPETEPIEBAIOT W3MEHEHUs pa3lInyHble XUMHYECKHE CcoeauHEHHs. CXOJCTBO XUMHUYECKOIO
COCTaBa KJIETOK Pa3HbIX OPTaHU3MOB JOKAa3bIBAET €AMHCTBO KMUBOU MPUPOJIBI.

Kpamkue memoouueckue ykasanus

1. IToBropuTe Marepuanbl MO Teme (MCMOJNb3yiiTe MaTepuall y4yeOHUKa, 3JIEKTPOHHOIO
Kypca, THPOPMAIUIO U3 CETH).

2. BHumarenpHO npouuTaiiTe 3a1aHue

3. Hcnionb3ys croBapsb, MEPEBEINTE TEKCT U COCTABhTE K HEMY aHHOTAIIUIO

Llkana oyenxu

Ne Bamner Onucanue
20 BBICTaBJISICTCS CTY/ICHTY, €CIIH CTYACHT MTPAaBMIILHO BBHITIOJHIII BCE 3aJaHUS

BBICTABIISIETCS CTYAEHT JIM CTYZIEHT B LI€JIOM BBIITOJIHMII BCE 3aJaHMUs, HO JOIIYCTHUI HE3HAUH
4 18 aBIIIETC €HTY, €ecC. e €J10 (o) € 3a[IaHus, HO IOIYyC €3Ha

TeJIbHbIE HETOUHOCTH

BBICTABJISIETCS CTYIEHTY, €CJIU CTYAEHT BLINOIHMI He MeHee 70 % 3amanuii, 100 B OTBETaX J10
3 15

MYIICHBI CYIIECTBEHHbBIE OIHOKU

BBICTABIISIETCS CTYAEHTY, €CIIM CTYIECHT HE BBIIIOJIHII Ooliee 0 3aJlaHUIi, IIPK 5TOM B OTBETA
2 14 . § 30 % s

X JTOMYHIEHBI TPyObIe ONIHOKH

BBICTABIISIETCS CTYICHTY, €CIIU CTYJAEHT He BuINOJHMI Ooniee 10 % 3amaHuii, Ipu 3TOM B OTBETA
1 0-13

X JIONYIIEHbI I'pyOble OIHOKN

5.6 IIpumepsI TeCTOBBIX 3aaHUI

I. laiiTe kpaTKuii OTBET

1. JlaiiTe onpenesieHNe «KHAYyYHOMY CTHIIIO PEUM.

2. OnuimuTe aNnropuT™M HaNMCAHUS HAYYHOU CTaThHU.
3. Onuiiure AJITOPUTM HallUCaHUS aHHOTAlluH.



4. Yro Takoe «MeTaJaHHbIE HAYYHOU CTaTbU»?
I1. BoiOepuTe npaBUJIbHbII BAPUAHT
1. OcHoBHas ¢opma BUIa peUd B HAYYHOM CTHUIIC SIBJISCTCS:

A) IMucemennas B) Yernas  C) IluceMeHHas u ycTHas
2. B Hay4HOM cTHIIe TpeoOIa aroIUM TOHOM PEUH SIBIISICTCS
A) HeliTpanbHbIii B) Koncrarupyronuii C) CutyaTuBHBIH

3. Uto sBisieTcst Hanbosee XapakTepHBIM JIJIsl HAYYHOTO CTHIIS pedn?

A) Hanuune TepMUHOB U MCII0JIb30BAaHHE CIIOB C A0CTPAKTHBIM 3HAUCHUEM

B) HUcnonp3oBaHne nIpocTOpeunii ¥ JINYHOIO MECTOUMEHUS «S1»

C) Ucnionb3oBanue 001MIeynoTpeOUTEILHOM JICKCUKH

4. Yto oTHOCHUTCA K )KaHPAM HAy4YHOT'O CTUJIS peuu?

A) Pedepar, annoTamms, MoHOrpadus B) Ilosects, paccka3, orpeiBok ()
CTux0oTBOpEHHE, 109Ma, COHET

5. Te3uc UMeeT CleayIIy0 CTPYKTYpPY:

A) IIpeamOyna, OCHOBHOE TE3UCHOE MOJIOKEHHE, 3aKIIOUUTEIbHBINA TE3UC

B) Breznenue, ocHOBHas! 4yacTh, 3aKJIHOYEHUE

C) Her onpenieneHHoN CTPYKTYphI

II1. ITpoananu3upyiiTe OTPHIBOK M3 CTATbH. YKAKUTE 0COOEHHOCTH HAYYHOI'0 CTHJIA

Opdorpadus ucrons3yer BO3MOXKHOCTH, TpeAocTaBisieMble Tpadukoii. Korma rpaduka
JIONYCKAeT HECKOJbKO HAMMCAHWH Ul M3BECTHOIO 3BYKa WJIM 3ByKOcoueTaHus, opdorpadus
YIOTPEOISET IS TIepeiadyl ONPEACTICHHOTO CI0Ba C THM 3BYKOM WJIM 3BYKOCOYETAaHHEM TOJIBKO
OJIMH IpUEeM; TaKoe HAIUCAaHWE W IPU3HAETCS NPaBUWIbHBIM, BCE JPYrHe — OIIMOOYHBIMH.
Hanpumep, 3Bykocouyeranue (0003HaYUM €ro JAaTHMHCKAMHU OyKBaMM) zanys MOXET OBIThH
HepeaaHo B PYCCKON rpaduke YyeThIpbMs BapHaHTAMU: 3dHOC — 30HOC — 3aH03 — 30H03. B camoM
Jienie, B EPBOM IPEAYJapHOM CIIOBE Ha MECTE sl M1 O OJAMHAKOBO IPOU3ZHOCUTCS a (Cp.: Kaib —
KOJlb), Ha KOHIIE CJIOBA 3BOHKHMH MEPEXOIUT B INIyXOH, U MO3TOMY CU3 MPOU3HOCUTCA Kak C (cp.:
6ac — 6a3); W3 OTHX 4YETHIPEX BO3MOXHBIX TpapHUUECKUX BapUaHTOB opdorpaduuecku
NPaBUIbHBIMU SBJISIFOTCA J1Ba: 1) 3aHOC CO 3HAUEHUEM «HAMETEHHBIH BETPOM Cyrpod»; 2) 3ano3
CO 3HAYEHHMEM pOJUTEIBHOIO MajJie)Ka MHOXKECTBEHHOIO YHCIa OT «3aH03a»; JBa JPYIHX
HalMCaHUs He BCTPEUaIOTCs B pyccKoil opdorpadun kak 0003HauE€HUE CIIOB.

IV. Ilpouwmraiite Texkcr. K kakoMy cTuiI MokHO ero orHectu? Onummure
JIEKCHYeCKHe, MOP(OJI0rHiecKre, CHHTAKCHYEeCKHEe 0COOCHHOCTH TeKCTA.

ANTrOpuTMOM HAa3bIBAECTCS YETKOE ONMCAHUE IOCIEN0BATEIBHOCTU JIEUCTBHM, KOTOPHIE
HE00XO0/IMMO BBINOJIHUTH JJIs1 perieHus 3a1aud. OCHOBaHHME CBOMCTBA alrOPUTMa: JUCKPETHOCTb,
OTPEeNIEHHOCTD, PE3YIbTaTUBHOCTh, MACCOBOCTh. AJITOPUTM MOXKET 33/aBaThCsl CIEAYIOLIUMU
crocodamu:

— Ha €CTECTBEHHOM $13bIKE ((DOPMYJIbHBIH, CIOBECHO-()OPMYJIbHBIH);

— B BUJIE OJIOK-CXEMBI;

— Ha aJITOPUTMUYECKOM SI3BIKE.

Cxemoll Ha3pIBaeTcsi HarjsAHoe rpaduueckoe U300paKeHHe alroputMma, Korja
OTIeNbHbIE JEWCTBUSA (ITalbl) a@JIropuTMa H300pakaroTCs NpPU  NOMOIIM  Pa3iIMYHBIX
reomMeTpuueckux (opmyi (6J0KOB), a CBA3M MEXIYy HUMU — MPU TOMOIIM JIMHUN U CTPEJIOK.
OCHOBHBIE CTPYKTYPbI AITOPUTMOB — 3TO OTPaHUYEHHBIN HA0Op GJIOKOB U CTaHAAPTHBIX CLIOCOOOB
UX COEAMHEHHUS JUIsl BBIIOJHEHUS TUIHMYHBIX IOCIEN0BATENBHOCTEN NeHcTBUN. CTPYKTYpHBIH
MOJXO/J] MPEANOoIaraeT MCIOJIb30BaHUE TOJIBKO HECKOJBKUX OCHOBHBIX CTPYKTYp (JIMHEWHBIX,
BETBSIIMXCS, LUKIMYECKUX), KOMOMHAIMSA KOTOPBIX JaeT BCE pPa3HOOOpaszue alropuTMOB U
MPOrPaMM.

Kpamkue memoouueckue ykazanus

1. U3yunure (moBTOpUTE) MaTepuasbl MO MPOMIEHHBIM TeMaM (UCHOJb3yHTe MarepHal
yueOHHUKa, 3JIEKTPOHHOT0 Kypca, HHPOpMaLnIo U3 ceTu MIHTepHET, a Takke APYruX HCTOUHUKOB);

2. bynpre TOTOBBI 1aTh pa3BEpHYTHIA NMHCBMEHHBIA OTBET HA BOIPOC IO MPONJIECHHBIM
TEMaM.



IlIxana oyenku

No Bamner Onmcanne
5 20 BBICTaBJISICTCS CTYJICHTY, €CIIH CTYACHT MPAaBMIILHO BBITTOJIHIJ BCE 3aJIaHUS
BBICTABIISICTCS CTYICHT JIM CTY/ICHT B IICJIOM BBITIOJIHUI B JIaHUs, HO TOMYCTHUJI He3HAYH
4 17 CTaBJIICTCS CTYACHTY, €CIIU CTYAC () 0. ce 3aJ1aHus, HO JIOIYC e3Ha
TEJbHBIC HETOYHOCTH
BBICTABIISICTCS CTYICHT JIM CTYAICHT BBITIOJIHWJI HE MCH 0 3a1aHUH, TMOO B OTBETAX [T
3 15 CTaBIISIETCA CTY/CHTY, €CIIU CTY/Ie 0. e meHee 70 % 3aaaHui, MO0 B OTBETAX JI0
MTYIICHBI CYIICCTBEHHBIC OITUOKA
BBICTABIIIETCS CTYJICHTY, €CJIH CTYIECHT HE BBIMOJHUI 00jice 0 3aJIaHUH, IPH TOM B OTBETA
2 14 , 0 30 % ,
X JOIIyIIEeHBI IpyOble OIHOKI
1 0-13 BBICTABIISICTCS CTYJICHTY, €CJIM CTYICHT HE BBITOJIHUI 00JI 0 33JIaHUH, IPH TOM B OTBET
CTaBIIsIETCA CTY/IE €CJIU CTyJIe e (o) 6omnee 10 % 3ana 3TOM B OTBETa
X JONYIIEHBI IPyOble OUIMOKH




Kiroum K 0lleHOYHBIM MaTepHuaIaM Mo JucHUIVIHHe «O01Mid HAYYHbIH CTHJIIb)

5 llpumepHBbI€e OlleHOYHBIE CPEICTBA
5.1 Cnncok BONPOCOB K YCTHOMY c00ece10BAHUIO
1. HayuHblii cTiiib — (DyHKIIMOHAJIBHBIA CTHIIb PEYH JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, KOTOPOMY

IpUCYLT Pl OCOOCHHOCTEH: MpeIBapUTeIbHOE 001yMbIBAaHHE BHICKA3bIBAHHSI, MOHOJIOTMUECKHIMA

XapakTep, CTPOTUi 0TOOP SI3IKOBBIX CPEACTB, TATOTEHUE K HOPMUPOBAHHOW PEYH.

2. JKaupel Hay4HOH TpO3bI: MOHOTpadus, >KypHaJbHAas CTaThs, PELCH3MS, Y4COHUK
(yueOHOEe TIOCOOWE), JeKIHs, JAOKIaa, HWHPOPMAIMOHHOE COOOIIeHHEe (0 COCTOSBIIEHCS
KOH(EepeHIINH, CUMITIO3UyMe, KOHTPecce), YCTHOE BHICTYIJICHHE (Ha KOH(EPEHLINH, CUMITIO3UyMe

U T. 1.), AUCCEPTALIMsI, HAYYHBIA OTUET.

3. Mcrionp30BaHye MPOCTHIX MPEATIOKEHUN C OCIOKHSIIONIMMU KOHCTPYKIUSIMU (BBOJHBIE
CJIOBa, MPUYACTHBIE U JEENpPUYACTHbIE 000POTHI), AOCTPAKTHBIX CYLIECTBUTENIbHBIX, IIUPOKOE

yrIOTpe6J'IeHI/Ie crenuaibHON TCPMHUHOJIOTHUH.

4. JIOTUIHOCTb, CBSI3aHHOCTh, A0CTPAKTHOCTh, TOYHOCTH, 00bEKTHBHOCTH, (POPMAIIEHOCTD,

HOMMWHAJIBHOCTD, I/IH(I)OpMaLII/IOHHaSI HaCBIIICHHOCTD, CXKAaTOCTh.

5. Something is studied, to have considered, to investigate, to be analyzed, to determine, to
establish, the average value of ..., under conditions, in the presence of, the aim of the study is ...

Y MHOTHE JIpyTHeE.

6. K 00s13aTeIbHBIM YacTsAM CTaThM HA aHTJIMHACKOM SI3BIKE OTHOCSATCS: BBEIECHHUE, 0030p
JIUTEPATYPBI, OIIMCAHUE METOOJIOTMH, aHAIU3 MPOLECCa UCCIIEN0BAHNS, OITMCAHUE PE3YIIBTATOB,

BBIBOJIBI M JaJIbHEHIIINE MEPCICKTUBLI UCCIICAOBAHU.
5.2 Hpe3eHTaunﬂ o UTOraM MUHH-UCCJICTOBAHUA

Translation transformations in audiovisual translation of English-language motion pictures

(based on films directed by Ken Loach).



1
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Relevance of the research is due to mass film production and demand for
competent film translations. Recently, film translations have been taken more
seriously. Currently, there is a shortage of practical and theoretical literature on
audio-visual translation.

The research object is translation techniques.

The research subject is techniques that are used when translating films «l, Daniel
Blake» and « It's a Free World...» by Ken Loach.

The purpose of the work to investigate Ken Loach films, «lI, Daniel Blake», « It's a
Free World...», find translation transformations in subtitles, describe subtitles,
determine which of them are most often used in translation.

+ The set goal involves solving a number of problems:
Study two Ken Loach films, determine the genre;
Consider of essence of the concept of «translation transformations»;

Consider different types of classifications of translation transformations;

To study the functioning of translation transformations in the translation of these
films.

Kenneth Charles Loach

is a British film director and
screenwriter.

Loach's film Kes (1969) was
voted the seventh-greatest
British film of the 20th
century in a poll by the British
Film Institute.

Two of his films, «The Wind
That Shakes the Barley»
(2006) and «l, Daniel Blake»
(2016), received the Palme
d'Or at the Cannes Film
Festival, making him one of
only nine filmmakers to win
the award twice.

| considered official DVD company subtitles,
Subtitles of the company "Kino bez granits”,
subtiitles by jenilim
(https://www.opensubtitles.com/) and by
notabenoid.com (collective film translation site).




Types of translation techniques

* Mechanical coping type:

1. Transcription, or copying the sound form of the source language word by means of
the target language letters (hake - xek);

2. Transliteration, copying the letters of the source language by the target language
letters of another system (London - JloHgoH)

+ Some linguists (V. Komissarov, for one) considered calque is translation by pars:
+ extralinguistic - BHeA3LIKOBOWA, carry-out- Ha BeIHOG, Old Believer - cTaposep.

» Translation transformations are complete changes of the appearance of a translated
word, phrase, or sentence. In foreign translation theory, transformations are known as
shifts of translation transformations can be of three categories: grammatical
transformations

» Translation transformations:

1. Grammatical transformations;
2. Lexical (semantic) transformation;
3. Complex (lexical and grammatical) transformations

Kv

Grammatical transformations

Grammar transformations are morphological or syntactic changes in translated units.
They are subdivided into the following types:

1. Grammar substitution, when a grammar category of the translated unit is
changed. Thus a passive construction can be translated by an active voice verb
form:

= Martin Heidegger generally regarded as one of the most influential founders of
existentialism. — MapTuHa Xanaerrepa o6bIMHO CYMTAIOT OAHUM U3 3HAYUTENBHBIX
OCHOBOTIONOXHWKOB 3K3WUCTEHLManuama.

* Her hair is wavy — y Hee BOMHUCTbIE BOMOCHI;

* He is a poor swimming — OH NMfoxo nna.aeT.

=

Lexical (semantic) transformation

Lexical transformations change the semantic core of a translated rd. They can be classified into the
following groups:

1.Lexical substitution

«mornofoi kaptodpenb» is equal to «new potatoes»

a) Specification

+  Will you do the room? — Tkl yBepelubcsa B kKOMHaTe?

b) Generalization, or substituting words of a narrower meaning with those of a wider meaning.

+ People don't like to be stared at. — JllogsiM He HpaBUTCH, KOr4a Ha HUX CMOTPAT.

+  She bought the Oolong tea on her way home. — Mo gopore nomoli oHa Kynuna KUTanckoro Yato.
c) Differentiation is a rather rare technique of substitution.

< Example:

+  Bamboo curtain — xenesHblli 3aHaBec

d) Modulation is a logical development of the noting expressed by the word: But outside it was raining.
— Ho Ha ynuue wen goxapb. The primary equivalent of the outside is cHapyxu, but it's impossible to say
it in Russian.




2. Compensation

Leopardess - Turpuua

.

1.

R
4. Complex (lexical and grammatical) transformations
1.

3.Metaphoric transformation

Spring is very coming very soon.-
BecHa ye Ha nopore

~

Explicatory transformation

| have a nine-to-five job. — A pabotaio ¢ 9 yTpa oo 5 Bevepa.

Reduction (omission, implicitation)

3nsuc Mpecny oTpuyLan CBO HEMPUCTOMHOCTb.

Integral transformation

How do you do! — 3apascTeyiitel w
Wet paint. — OcTopoMkHO, OKpaLleHo. '
Help yourself. — YrowarTecsb.

Antonymic translation

| don’t think, | can do it. — lymato, 5 He cMory cgenatk 3To.

Metonymical translation

B nocnepgrmne 20 net HabniogaeTcst 3HAa4UTENbHBIA NPOTPECS B NIMHIBUCTUKE.
Complex compensation

Teneps, UX eAa, oAexaa 1 3apnnara Gbifu He TaKUMK YK MAOXUMK, KaK roma-To

Conclusion

The purpose of this research was to study the films of Ken Loach, consider the
concept of “translation transformations,” study their classifications and search for
transformations in the films of this director. Achieving this goal is due to the solution of
a number of tasks. First, this study considered two films by Ken Loach. Secondly, the
concept of “translation transformations” is considered. Thirdly, the types of translation
transformations are studied. Fourthly, within the framework of this study, an analysis
of translation transformations of subtitles of Ken Loach films was carried out.

thank you for your attention




5.3 [lepeyeHb TeM I0KJIAA0B, COOOIIEHN I
Role of visual aids in teaching English grammar in secondary classes

Visibility is the most important didactic principle of education, one of the most effective
and relevant today. It is known that the more senses we attract to the perception of information,
the more effective this perception becomes. This rule was derived by Ya.A. Komensky, who gave
a correct and broad understanding of visibility not only as a means of visual perception, but also
as a means of perceiving information involving all the senses. This rule is known as the "Golden
Rule of Didactics". The principle of visual aids is widely used in teaching vocabulary, writing,
listening, speaking, and, in particular, in teaching grammar. Grammar is a framework of speech.
Without grammar, mastering a foreign language communicative competence (the main purpose of
teaching at school) is unthinkable. Grammatical skills, which represent the grammatical side of
speech, are the most important component of speech skills: listening, speaking, reading and
writing. In this regard, the formation of these skills is important.

Visual learning tools play an essential role in the formation of grammatical skills: diagrams,
tables, handouts, presentations, wildcard tables, audio materials, video materials, etc.

In modern realities, the ways of implementing the principle of visibility have expanded and
become more complicated. Today, the "market" of visualization offers the use of a variety of tools:
from primitive cards and objects, movements and gestures, to the most complex computer
programs and the creation of models of objective reality. Of course, a large number of visual
materials are concentrated in the foreign language classroom itself in the form of various
grammatical tables, diagrams, maps and pictures that hang on the walls. But the presence of visual
materials does not mean that the principle of visibility is being implemented. The main problem
with the implementation of the principle of visibility is that formally it is used, but in fact we see
that these visual aids do not work. Visibility should be functional — it should work, facilitate the
path to knowledge, and not complicate and become something obscure. In the implementation of
this principle, as always, there are two extremes [6, p. 2]:

1. Complete disregard and neglect. In the best the case is tables, diagrams and pictures
hanging on the walls of the office, to which no one addresses, and only occasionally someone can
involuntarily cast their gaze at them.

2. Abuse. It is a very typical picture when a teacher is carried away by the use of visibility
so much that thereby takes the attention of children away from the main purpose of the lesson.

As mass studies show, some teachers do not have a clear idea when and how to use visual
aids, in which cases the use of visual aids is necessary and useful, and in which cases it is
unnecessary and even harmful. When, where and how should the principle of visual aids be applied
when teaching grammar in English lessons in secondary school? In order to answer this question,
we need to understand the structure of the formation of the grammatical aspect of speech.

E.A. Maslyko considers three main stages of the formation of grammatical skill:1)
familiarization and initial consolidation; 2) training; 3) application. [3, p. 29]. Particular attention
can be paid to visual aids at the stage of familiarization and primary consolidation, since the
purpose of this stage is to create an indicative basis for grammatical action for subsequent skill
formation in various communication situations. At this stage , it is necessary to reveal the meaning,
formation and use of the grammatical structure, to ensure control of its understanding by students
and primary consolidation. Familiarization with new grammatical material for productive
assimilation is most often carried out in educational and speech situations. The means of
visualization used to create educational and speech situations in the semantics of grammatical
phenomena are diverse:



1. The use of real objects and physical actions to reveal the essence of the phenomenon.

2. Involvement of imaginary actions (gestures, pantomime) to convey the meaning of a
phenomenon.

3. The use of various means of visual visualization (paintings, series of pictures,
photographs, postcards, slides, stamps, plans, mental maps, diagrams, tables, diagrams), in which
fragments of reality that serve as the subject of statements are modeled.

4. The use of educational films (cartoons, video clips, film fragments), allowing you to
visually and situationally present the features of the use of a particular phenomenon.

5. Creating a foreign language context by referring to real events, relationships, facts,
realities (from the life of the trainees). Such situations are created verbally, relying on internal
visibility.

6. "Acting out" speech actions in the "proposed circumstances™ using puppet or shadow
theater. The exposition informs the conditions and information about the participants of the

communication. The roles of the characters, if there is no corresponding soundtrack, are "voiced"
by the teacher. The "proposed circumstances™ can be combined with visual visual aids [3, p. 30].

According to E.l. Passov, there are three main types of work at the grammar skills
formation lesson:

1) exposition, 2) presentation of new grammatical material, 3) automation of speech
material [5, p. 402]

1. Exposition. Here the task of the teacher is to, to interest students and demonstrate the
use of a new grammatical form. This can be done with the help of audiovisual visual aids.

2. Presentation of new grammatical material. Here, support schemes can be used as a visual
aid. It is possible to fix the perceived in memory and realize the new with the help of rules-
instructions. Such instructions are used as a visual means of visual aids.

3. Automation. The automation process must go through six consecutive stages of grammar
skill formation: 1) perception, 2) imitation, 3) substitution, 4) transformation, 5) reproduction, 6)
combination.

Simulation exercises can be built on the basis of audio visual aids. The next stage is
substitution. Wildcard tables are appropriate here for visual aids. Then, at the transformation stage
, rules-instructions (tables, diagrams) can be used as visual aids. The last stage of grammar skill
formation is reproduction. This type of exercise is also performed with the help of visibility in the
form of visual supports.

So, we have considered the structure of the formation of grammatical skills and what tools
of visual aids can be used at each stage. In addition to tables, diagrams, support schemes, audio
and video materials (presentations, movies, videos, cartoons, excerpts from movies, slide shows,
etc.), we must not forget about natural visibility, which represents real objects or processes. This
kind of natural visibility will have a much greater effect than tables and diagrams.

Visual learning tools are not homogeneous, as well, as well as grammatical phenomena,
therefore it is important to be able to select for each topic the visibility tool that will be most
effective.

A large variety of species has illustrative visibility. Illustrative visual aids is often resorted
to in order to give the teaching process a situational character. This is a very important visibility
feature. I would especially like to note in this regard conditional speech exercises for the formation
of grammatical skills. If, for example, the installation is given: "Do you agree with me?" and then



the remarks are given: "This book is very interesting,” "This dress is old-fashioned," etc., then the
first phrase should be accompanied by a display of some book, and the second by a picture of the
dress. Otherwise, phrases are deprived of situational relevance and the exercise, despite the speech
attitude, remains formal, purely conditional, and not conditionally verbal [5, p. 263]. As an
illustrative (or pictorial) visual aids in teaching grammar, in addition to diagrams and tables,
pictures, diagrams, infographics, mental maps, etc. If we talk about diagrams as means of
visualization, it should be said that they contribute to the development of critical thinking, increase
the percentage of successful assimilation of the material, and also contribute to the development
of photographic memory.

Another type of visibility is infographics. These are graphs that use complex information
needed to quickly present a large amount of data. It gives students the opportunity to acquire the
skills of organizing their own information to find effective ways to search and transform
information to solve the set educational tasks and independent cognitive activity. In fact,
infographics are a combination of any text and graphics [2, p. 116].

One of the types of infographics is the so-called mental map (mindmap). A mental map is
a technique for visualizing thinking. Unfortunately, this type of visibility is extremely rarely used
by teachers. The use of mental maps makes both hemispheres of the brain work actively.

As we can see, there are a lot of visual aids. The main thing is to be able to use them in the
right place and at the right time. But, unfortunately, teachers either ignore this principle, or do not
know how to implement it efficiently and correctly. When teaching grammar in English lessons,
the teacher should use various types of visual aids, and not be limited only to what the textbook
offers — and he has little to offer in terms of visual aids, as our analysis of modern teaching
materials has shown.

Despite the importance of grammatical skills and the fundamental role in mastering a
foreign language, students most of all do not like to do grammar in foreign language lessons. In
this regard, we see the need for the correct and effective use of visual learning tools as a tool for
optimizing the process of mastering foreign language competence. The main thing to remember is
that improper use of visual aids, or abuse of them, turns the effect from "positive™ to "negative".
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5.4 Iuckyccust
Science and technology

In recent years, scientific and technological developments have drastically changed life on
our planet as well as our views both of ourselves as individuals in society and of the Universe as
a whole.

Today, science and technology are closely related. Many modern technologies such as
nuclear power and space flights depend on science and the application of scientific knowledge and
principles. Each advance in pure science creates new opportunities for the development of new
ways of making things to be used in daily life. In turn, technology provides science with new and
more accurate instruments for its investigation and research.

Technology refers to the ways in which people use discoveries to satisfy needs and desires,
to alter the environment, to improve their lives. Throughout human history, men and women have
invented tools, machines, materials and techniques, to make their lives easier.

Of course, when we speak of technology today, we are looking at it in a much narrower
sense. Generally, we mean industrial technology, or the technology that began about 200 years ago
with the development of power-driven machines, growth of the factory system, and mass
production of goods that has created the basis for our modern society. Today we often say that we
live in an age of science and technology. According to one estimate, 90% of all the scientists who
ever lived, were alive and active in the 1970-s. This increased scientific activity has brought new
ideas, processes, and inventions in ever-growing amount.

The scientific revolution that began in the 16th century was the first time that science and
technology began to work together. Thus, Galileo, who made revolutionary discoveries in
astronomy and physics, also built an improved telescope and patented a system of lifting water.
However, it was not until the 19th century that technology truly was based on science and inventors
began to build on the work of scientists. For example, Thomas Edison built on the early
experiments of Faraday and Henry in his invention of the first practical system of electrical
lighting. So too, Edison carried on his investigations until he found the carbon filament for the
electric bulb in a research laboratory. This was the first true modern technological research.

In a sense, the history of science and technology is the history of all humankind.

5.5 Ilpumepsl 3aaHNi 171 BBIIOJIHEHHS IPAKTHYECKUX PadoT
1. A) scientific; B) fiction; C) a poem
2. Yto Takoe KOMIBIOTEPHOE 000pyI0BaHUE?

[Ipome roBopsi, KOMMBIOTEpHOE OOOPYIOBaHHWE — 3TO (HUIUYECKUE KOMIOHEHTHI,
HEOOXOUMbIE KOMITBIOTEpHOU cucteme ans QpyHkuuoHupoBaHus. OH BKIOYaeT B celOs Bce:
NeYyaTHylo IiaTy, kotopass padortaer Ha [IK unm HOyTrOyke; BKIIOYash MaTEpUHCKYIO IUIaTy,
BUJICOKAPTY, TIporieccop (LEHTPaTbHBINA MPOIECCOP), BEHTHIATOPHI, BeO-KaMepy, 070K MUTAHUS U
TaK Janee.

XoTs KOHCTPYKIMs ammapaTHoro ooecneueHus HactoibHbIX [IK u  HOyTOyKOB
pa3ianyaeTcss M3-3a pa3iMuuil B pa3Mmepax, B 00OMX cCIy4yasiX MCIOJB3YIOTCA OJHHU U TE K€
OCHOBHBIC KOMITOHEHTHI. be3 amnmaparHoro obecneueHust He ObUIO ObI BO3MOXKHOCTHU 3aIlyCKaTh
HEO00X0UMOE MPOrpaMMHOE oOecrieueHrne, KOTOPOe JIeNaeT KOMIIbIOTEPhl TAKUMHU MOJIE3HBIMU.
[IporpamMHOe obOecrieueHUe OIpeneNseTcss Kak BHUPTyalbHbIE MPOrpaMMbl, KOTOpBIE
3allyCKalOTCsS Ha BallleM KOMIIBIOTEpPE; TO €CTh OIEepallOHHAas CHCTeMa, WHTEpHET-Opaysep,
TCKCTOBBIC JOKYMCHTBI U T. 1.

XOTSl KOMITHIOTEP MOXKET padoTaTh TOJIBKO TOT/IA, KOT/A ammapaTHOE W MPOrpaMMHOE
obecrnieueHre padOTalOT BMECTE, CKOPOCTh CHUCTEMBI BO MHOTOM 3aBHCHUT OT HCIIOIB3yeMOTO
000pyT0BaHUs.



[Ipu cOopke HOBOrO KOMIBIOTEpPA WU TPOCTO 3aMEHE CTaphIX JeTajeld BaM MOXKET
noTpeOoBaThCS 3HATH KOHKPETHOE 00OPYJAOBaHHE BaIIero KOMIBIOTEpa. TakuMm 00pa3oM, Ielb
JAHHOTO PYKOBOJICTBA — ITOMOYb BaM MOHSATh BHYTPEHHIOIO paOOTy Balllero KOMITBIOTEPA.

K cnenuanpHON TEPMHHOIOTHU OTHOCATCS: computer hardware, a computer system, the
motherboard, Central Processing Unit, webcam, power supply, desktop, software, word-
processing documents.

3. Chemical composition of the cell

More than one hundred chemical elements are now known on Earth. All substances found
on Earth are made up of their atoms. 80 chemical elements have been found in living organisms.
Moreover, four of them - carbon, hydrogen, nitrogen and oxygen - make up about 98% of the mass
of any organism. Other chemical elements are found in living organisms in small quantities.

The cells of all living organisms are composed of the same chemical elements. These same
elements are also included in the composition of inanimate objects. The similarity of composition
indicates the commonality of living and inanimate nature.

In this lesson you will learn what chemical elements the cells of living organisms are made
of, and what changes these chemical compounds undergo as cells grow and develop.

The cells of living organisms contain the most chemical elements such as carbon, hydrogen,
oxygen and nitrogen. Together they make up up to 98% of the cell's mass. About 2% of the cell's
mass is made up of eight elements: potassium, sodium, calcium, chlorine, magnesium, iron,
phosphorus and sulfur. The remaining chemical elements are contained in cells in very small
quantities.

Chemical elements, combining with each other, form inorganic (water and mineral salts)
and organic (proteins, fats, carbohydrates, nucleic acids, etc.) substances.

The meaning of each substance contained in a cell is unique. Water gives the cell elasticity,
determines its shape, and participates in metabolism. Inorganic substances are used to synthesize
organic molecules. With a lack of minerals, the most important processes of cell life are disrupted.
Carbohydrates give strength to cell membranes and also serve as storage substances. Proteins are
part of various cellular structures, regulate vital processes and can also be stored in cells. Fats are
deposited in cells. When fats are broken down, the energy needed by living organisms is released.
Nucleic acids play a leading role in the preservation of hereditary information.

A cell is a miniature natural laboratory in which various chemical compounds are
synthesized and undergo changes. The similarity of the chemical composition of cells of different
organisms proves the unity of living nature.

Annotation

This text introduces the reader to the chemical composition of living organisms. It tells us
that all substances on Earth are made up of atoms of chemical elements, and that living organisms
contain about 80 such elements. Four of them - carbon, hydrogen, oxygen and nitrogen - make up
about 98% of the mass of any organism. Other elements are present in smaller quantities.

The text also explains that the cells of all living organisms are composed of the same
chemical elements, which indicates the commonality of living and nonliving nature. The lesson
will examine exactly what elements the cells of living organisms consist of and what changes occur
with these chemical compounds during the process of cell growth and development.

5.6 IlpumepsbI TeCTOBBIX 3aJaHU I

|. 1. Hayuynsiii cTIb pedH - 3TO (PYHKIHMOHAIbHBIA CTHJIb, KOTOPBIM HCIOJIb3yeTCs B
Hay4YHOI U yuyeOHO-Hay4yHOU cdepax oOmieHusi. Ero oOCHOBHbIE XapaKTepUCTUKH:



1. TO4YHOCTP M OJHO3HAYHOCTH M3JIOkKEHUs. Mcmosb3yeTcs crenuanbHas
TEPMUHOJIOTHSI, OTCYTCTBYIOT IMOIIMOHATBHO-IKCIIPECCUBHBIE CPEICTBA.

2. JIOrM4HOCTh, TIOCJIEAOBATEILHOCTE U OOBEKTUBHOCTH. MHopmarus
U3JIaraeTcsi CTPOro MOCIIEeI0BATEIbHO, 0€3 CYOBEKTUBHBIX OIICHOK.

3. AOGCTpakTHOCTH U 00001IeHHOCTH. Mcnonb3yroTes 00001aronme noHsTus,
OTBJICUCHHBIC OT KOHKPETHBIX PEIMETOB U SIBJICHUH.

4. be3nuyHOCTh M OTCTpaHEHHOCTb. [IpeobnanaroT Oe3TMYHbIC U TACCHBHBIC
KOHCTPYKIIMH, OTCYTCTBYET IPSIMOE 0OpalleHHEe K YUTATEIIO.

2. AIropuT™ HanmMCaHMs HAYYHOM CTaThU:

Br160p TeMbI 1 onpesienieHue e UCCIeI0BAHMS.

N3yueHne n aHanu3 CyleCTBYIOMMUX HCTOYHUKOB 110 TEME.

C6op u cucremaruzanus GaKTHIECKOTO MaTeprana.

dopMynTupoBaHHE THIIOTE3BI U 3a]1a4 UCCIICTOBAHMS.

[TpoBenenue nccnenoBanus, SKCIEPUMEHTA, aHAITN3 TTOJTyYSHHBIX JaHHBIX.
O06o0meHne pe3ynbTaToB, (OPMYIUPOBAHUE BHIBOJIOB.

OdopmiieHne cTaTbyi B COOTBETCTBUM C TPEOOBAHUSAMM U3IAHMSL.
PenaxtupoBanue u 10paboTKa TEKCTA.

[ToaroroBka crmcKa JIUTEPATYPHI.

0. OdopmiieHne cTaTby B COOTBETCTBUH C TIPABUIIAMU HAYYHOTO CTHIIS.

ROoo~NoGO~LNE

3. AJ'IrOpI/ITM HarycCaHusAa aHHOTalluKu K HaquOﬁ CTaTheC:

1. O3HaKOMbTECh C HOJHBIM TEKCTOM CTAaThU. BHMMaTeNbHO H3yduTe LENb
M CCJIEJOBAHMSI, METO/Ibl, I0OJTY4E€HHBIE PE3YJIbTAThl U BHIBOJIBI.
2. Omnpenenute OCHOBHBIE JIEMEHTHI, KOTOPbIE JOJKHBI ObITh OTPa’KEHbI B
AHHOTALUU:
o Iens uccnenoBanus
o MeTtopl, UICTIOJIB30BAaHHBIE B paboTe
o OcHOBHBIE PE3YIbTATHI
o BriBoabr
3. Cdhopmynupyiite KpaTkoe BCTYIUIEHHE, B KOTOPOM 0003HAubTe TEMy H
aKTyaJIbHOCTb HCCJIEI0BAHUS.
4. Kpartko onummre 11emb paboThl, HE UCTIOJIB3YS JUIIHUX JeTajeH.
5. VYKaXuTe METO/IbI, UCIIOIh30BaHHBIE B UCCIICIOBAHIH, B CKATON (hopme.
6. N3noxxnre OCHOBHBIE TMONYYEHHBIE DPE3yJbTaThbl. BplnenuTe KirodeBble
MOMEHTbI, HE BJJaBasiCh B OJIPOOHOCTH.
7. Cdhopmynupyiite BbIBO/BI, K KOTOPHIM MPHUIILIH aBTOPHI.
8. [IpoBepbTe, yTOOBI aHHOTALMS ObLIA JOTMYHOM, CBA3HOW U HE cojepikala
muiHed nHpopmannu. O6beM aHHOTALMH, KaK MpaBuiio, coctapiseT 150-250 cnos.
9. VY6enurech, 4YTO aHHOTAIMSI OTpa)kaeT OCHOBHOE COJEpXaHUE CTaTbU U

MOKET OBITh ITOHATHA YHTATEIIIO 0€3 06paI_I_ICHI/I}I K ITIOJIHOMY TCKCTY.

[loMHUTE, YTO aHHOTAIMS JOJDKHA OBITh JAKOHWYHOM, WH(POPMATHMBHOM U JaBaTh
YUTATEIO MPEACTABICHHUE O KIIFOYEBBIX ACIIEKTaX UCCIEIOBAHMUS.

4, MCTaI[aHHLIC Haquoﬁ CTaTbu - 5TO AOIIOJHUTCIIbHAA I/IH(I)OpMaI_II/ISI O CTaTbC, KOTOpAs
HE BXOOUT B OCHOBHOH TEKCT, HO ITIOMOTacT I/IJIGHTI/I(i)I/IHI/IPOBaTI) 1 OIIMCAaThb COACPIKAHUC

HY6J'II/IKaI_II/II/I. OOBIYHO MCETAaJaHHBIC BKIIFOYAIOT!

° HazBanue cratbu



ABTOpPOB U UX apdunuanuu

AHHOTAINIO WM KPATKOE CO/IEPKAHNE

Kiroueseie ciioBa

Wudopmanmro o xxypHaie nin cOOpHUKE, I71€ OMYOINKOBaHA CTAThS

(Ha3BaHUE, TOM, HOMEP, CTPAHULIBI)

Jaty nyoimkanuu

DOI (mdpoBoit uneHTHHUKATOp 00HEKTA)
WNudopmanmio o GuHAHCHPOBAHUM HCCIICIOBAHUS
CBenenus 00 aBTOPCKHX IpaBax

I.1)A2) A3)A4)A5)A

IIl. ToyHOCT, M JIOTMYHOCTH H3JI0KEHUS, HMCIIOJIIL30BAaHHUE CJIOBA C OJHO3HAYHBIM
3HAYCHHUEM, UCIIOJIb30BaHUE OC3IMYHBIX MTPEIIOKCHHH.

IV. Ctunb TekcTa — HayYHBIH.

Hcnonn3oBanue TCPMHUHOB, H3JIOKCHHUC JIOTUYHOC M IMOCJICOAOBATCIIBHOC, HET IIPAMOIO

oOpalleHus K YATATeINI0, UCIOIb3YIOTCS O€3TIMYHbIe IPEAI0KECHUSL.
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